3AKOH

O NOoTBPHUBAHY KOHBEHLUWJE O NPABUMA OCOBA CA
MHBAJITMOUTETOM

YnaH 1.

MoTtephyje ce KoHBeHLMja 0 NpaBMMa ocoba ca MHBaNUMAUTETOM YCBOjeHa Ha
61. 3acegawy [eHepanHe ckynwTuHe YjeoukweHUX Hauuvja, Ha cegHuum op 13.
aeuemMbpa 2006. rognHe y HbyjopKy, Y OpurMmHany Ha eHrnieckoM je3uky.

YnaH 2.

Tekct KoHBeHuMje 0 npaBuma ocoba ca MHBaANMAUTETOM Yy OpuUrMHany Ha
€HITIECKOM je3UKy 1 Y NpeBoay Ha CPMCKM je3unK rnacu:

Annex |
Convention on the Rights of Persons with Disabilities
Preamble
The States Parties to the present Convention,

(a) Recalling the principles proclaimed in the Charter of the United Nations

which recognize the inherent dignity and worth and the equal and inalienable rights
of all members of the human family as the foundation of freedom, justice and peace
in the world,

(b) Recognizing that the United Nations, in the Universal Declaration of

Human Rights and in the International Covenants on Human Rights, has proclaimed
and agreed that everyone is entitled to all the rights and freedoms set forth therein,
without distinction of any kind,

(c) Reaffirming the universality, indivisibility, interdependence and
interrelatedness of all human rights and fundamental freedoms and the need for
persons with disabilities to be guaranteed their full enjoyment without
discrimination,

(d) Recalling the International Covenant on Economic, Social and Cultural

Rights, the International Covenant on Civil and Political Rights, the International
Convention on the Elimination of All Forms of Racial Discrimination, the
Convention on the Elimination of All Forms of Discrimination against Women, the
Convention against Torture and Other Cruel, Inhuman or Degrading Treatment or
Punishment, the Convention on the Rights of the Child, and the International
Convention on the Protection of the Rights of All Migrant Workers and Members of
Their Families,

(e) Recognizing that disability is an evolving concept and that disability

results from the interaction between persons with impairments and attitudinal and
environmental barriers that hinders their full and effective participation in society
on an equal basis with others,

(f) Recognizing the importance of the principles and policy guidelines
contained in the World Programme of Action concerning Disabled Persons and in
the Standard Rules on the Equalization of Opportunities for Persons with
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plans, programmes and actions at the national, regional and international levels to
further equalize opportunities for persons with disabilities,

(9) Emphasizing the importance of mainstreaming disability issues as an
integral part of relevant strategies of sustainable development,

(h) Recognizing also that discrimination against any person on the basis of
disability is a violation of the inherent dignity and worth of the human person,

() Recognizing further the diversity of persons with disabilities,

(/) Recognizing the need to promote and protect the human rights of all
persons with disabilities, including those who require more intensive support,

(k) Concerned that, despite these various instruments and undertakings,
persons with disabilities continue to face barriers in their participation as equal
members of society and violations of their human rights in all parts of the world,

(/) Recognizing the importance of international cooperation for improving
the living conditions of persons with disabilities in every country, particularly in
developing countries,

(m) Recognizing the valued existing and potential contributions made by

persons with disabilities to the overall well-being and diversity of their

communities, and that the promotion of the full enjoyment by persons with
disabilities of their human rights and fundamental freedoms and of full participation
by persons with disabilities will result in their enhanced sense of belonging and in
significant advances in the human, social and economic development of society and
the eradication of poverty,

(n) Recognizing the importance for persons with disabilities of their
individual autonomy and independence, including the freedom to make their own
choices,

(o) Considering that persons with disabilities should have the opportunity to
be actively involved in decision-making processes about policies and programmes,
including those directly concerning them,

(p) Concerned about the difficult conditions faced by persons with

disabilities who are subject to multiple or aggravated forms of discrimination on the
basis of race, colour, sex, language, religion, political or other opinion, national,
ethnic, indigenous or social origin, property, birth, age or other status,

(9) Recognizing that women and girls with disabilities are often at greater
risk, both within and outside the home, of violence, injury or abuse, neglect or
negligent treatment, maltreatment or exploitation,

(r) Recognizing that children with disabilities should have full enjoyment of

all human rights and fundamental freedoms on an equal basis with other children,
and recalling obligations to that end undertaken by States Parties to the Convention
on the Rights of the Child,

(s) Emphasizing the need to incorporate a gender perspective in all efforts to
promote the full enjoyment of human rights and fundamental freedoms by persons
with disabilities,

(t) Highlighting the fact that the majority of persons with disabilities live in
conditions of poverty, and in this regard recognizing the critical need to address the
negative impact of poverty on persons with disabilities,
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(u) Bearing in mind that conditions of peace and security based on full

respect for the purposes and principles contained in the Charter of the United
Nations and observance of applicable human rights instruments are indispensable
for the full protection of persons with disabilities, in particular during armed
conflicts and foreign occupation,

(v) Recognizing the importance of accessibility to the physical, social,

economic and cultural environment, to health and education and to information and
communication, in enabling persons with disabilities to fully enjoy all human rights
and fundamental freedoms,

(w) Realizing that the individual, having duties to other individuals and to the
community to which he or she belongs, is under a responsibility to strive for the
promotion and observance of the rights recognized in the International Bill of
Human Rights,

(x) Convinced that the family is the natural and fundamental group unit of

society and is entitled to protection by society and the State, and that persons with
disabilities and their family members should receive the necessary protection and

assistance to enable families to contribute towards the full and equal enjoyment of
the rights of persons with disabilities,

(y) Convinced that a comprehensive and integral international convention to
promote and protect the rights and dignity of persons with disabilities will make a
significant contribution to redressing the profound social disadvantage of persons
with disabilities and promote their participation in the civil, political, economic,
social and cultural spheres with equal opportunities, in both developing and
developed countries,

Have agreed as follows:
Article 1

Purpose

The purpose of the present Convention is to promote, protect and ensure the

full and equal enjoyment of all human rights and fundamental freedoms by all
persons with disabilities, and to promote respect for their inherent dignity.
Persons with disabilities include those who have long-term physical, mental,
intellectual or sensory impairments which in interaction with various barriers may
hinder their full and effective participation in society on an equal basis with others.

Article 2

Definitions
For the purposes of the present Convention:

“‘Communication” includes languages, display of text, Braille, tactile
communication, large print, accessible multimedia as well as written, audio,
plainlanguage,

human-reader and augmentative and alternative modes, means and
formats of communication, including accessible information and communication
technology;

“Language” includes spoken and signed languages and other forms of
non-spoken languages;

“Discrimination on the basis of disability” means any distinction, exclusion or
restriction on the basis of disability which has the purpose or effect of impairing or
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nullifying the recognition, enjoyment or exercise, on an equal basis with others, of
all human rights and fundamental freedoms in the political, economic, social,
cultural, civil or any other field. It includes all forms of discrimination, including
denial of reasonable accommodation;

“‘Reasonable accommodation” means necessary and appropriate modification

and adjustments not imposing a disproportionate or undue burden, where needed in
a particular case, to ensure to persons with disabilities the enjoyment or exercise on
an equal basis with others of all human rights and fundamental freedoms;
“Universal design” means the design of products, environments, programmes

and services to be usable by all people, to the greatest extent possible, without the
need for adaptation or specialized design. “Universal design” shall not exclude
assistive devices for particular groups of persons with disabilities where this is
needed.

Article 3
General principles
The principles of the present Convention shall be:

(a) Respect for inherent dignity, individual autonomy including the freedom
to make one’s own choices, and independence of persons;

(b) Non-discrimination;
(c) Full and effective participation and inclusion in society;

(d) Respect for difference and acceptance of persons with disabilities as part
of human diversity and humanity;

(e) Equality of opportunity;
(f) Accessibility;
(g9) Equality between men and women,;

(h) Respect for the evolving capacities of children with disabilities and
respect for the right of children with disabilities to preserve their identities.

Article 4
General obligations

1. States Parties undertake to ensure and promote the full realization of all human
rights and fundamental freedoms for all persons with disabilities without
discrimination of any kind on the basis of disability. To this end, States Parties
undertake:

(a) To adopt all appropriate legislative, administrative and other measures
for the implementation of the rights recognized in the present Convention;

(b) To take all appropriate measures, including legislation, to modify or
abolish existing laws, regulations, customs and practices that constitute
discrimination against persons with disabilities;

(c) To take into account the protection and promotion of the human rights of
persons with disabilities in all policies and programmes;

(d) To refrain from engaging in any act or practice that is inconsistent with
the present Convention and to ensure that public authorities and institutions act in
conformity with the present Convention;
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(e) To take all appropriate measures to eliminate discrimination on the basis
of disability by any person, organization or private enterprise;

(f) To undertake or promote research and development of universally

designed goods, services, equipment and facilities, as defined in article 2 of the
present Convention, which should require the minimum possible adaptation and the
least cost to meet the specific needs of a person with disabilities, to promote their
availability and use, and to promote universal design in the development of
standards and guidelines;

(9) To undertake or promote research and development of, and to promote

the availability and use of new technologies, including information and
communications technologies, mobility aids, devices and assistive technologies,
suitable for persons with disabilities, giving priority to technologies at an affordable
cost;

(h) To provide accessible information to persons with disabilities about
mobility aids, devices and assistive technologies, including new technologies, as
well as other forms of assistance, support services and facilities;

(/) To promote the training of professionals and staff working with persons
with disabilities in the rights recognized in the present Convention so as to better
provide the assistance and services guaranteed by those rights.

2. With regard to economic, social and cultural rights, each State Party

undertakes to take measures to the maximum of its available resources and, where
needed, within the framework of international cooperation, with a view to achieving
progressively the full realization of these rights, without prejudice to those
obligations contained in the present Convention that are immediately applicable
according to international law.

3. In the development and implementation of legislation and policies to
implement the present Convention, and in other decision-making processes
concerning issues relating to persons with disabilities, States Parties shall closely
consult with and actively involve persons with disabilities, including children with
disabilities, through their representative organizations.

4. Nothing in the present Convention shall affect any provisions which are more
conducive to the realization of the rights of persons with disabilities and which may
be contained in the law of a State Party or international law in force for that State.
There shall be no restriction upon or derogation from any of the human rights and
fundamental freedoms recognized or existing in any State Party to the present
Convention pursuant to law, conventions, regulation or custom on the pretext that
the present Convention does not recognize such rights or freedoms or that it
recognizes them to a lesser extent.

5. The provisions of the present Convention shall extend to all parts of federal
States without any limitations or exceptions.

Article 5
Equality and non-discrimination

1. States Parties recognize that all persons are equal before and under the law and
are entitled without any discrimination to the equal protection and equal benefit of
the law.
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2. States Parties shall prohibit all discrimination on the basis of disability and
guarantee to persons with disabilities equal and effective legal protection against



discrimination on all grounds.

3. In order to promote equality and eliminate discrimination, States Parties shall
take all appropriate steps to ensure that reasonable accommodation is provided.

4. Specific measures which are necessary to accelerate or achieve de facto
equality of persons with disabilities shall not be considered discrimination under the
terms of the present Convention.

Article 6
Women with disabilities

1. States Parties recognize that women and girls with disabilities are subject to
multiple discrimination, and in this regard shall take measures to ensure the full and
equal enjoyment by them of all human rights and fundamental freedoms.

2. States Parties shall take all appropriate measures to ensure the full

development, advancement and empowerment of women, for the purpose of
guaranteeing them the exercise and enjoyment of the human rights and fundamental
freedoms set out in the present Convention.

Article 7
Children with disabilities

1. States Parties shall take all necessary measures to ensure the full enjoyment by
children with disabilities of all human rights and fundamental freedoms on an equal
basis with other children.

2. In all actions concerning children with disabilities, the best interests of the
child shall be a primary consideration.

3. States Parties shall ensure that children with disabilities have the right to

express their views freely on all matters affecting them, their views being given due
weight in accordance with their age and maturity, on an equal basis with other
children, and to be provided with disability and age-appropriate assistance to realize
that right.

Article 8
Awareness-raising

1. States Parties undertake to adopt immediate, effective and appropriate
measures:

(a) To raise awareness throughout society, including at the family level,
regarding persons with disabilities, and to foster respect for the rights and dignity of
persons with disabilities;

(b) To combat stereotypes, prejudices and harmful practices relating to
persons with disabilities, including those based on sex and age, in all areas of life;

(c) To promote awareness of the capabilities and contributions of persons
with disabilities.
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(a) Initiating and maintaining effective public awareness campaigns
designed:

(i) To nurture receptiveness to the rights of persons with disabilities;
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(i) To promote positive perceptions and greater social awareness towards
persons with disabilities;

(iii) To promote recognition of the skills, merits and abilities of persons with
disabilities, and of their contributions to the workplace and the labour market;

(b) Fostering at all levels of the education system, including in all children
from an early age, an attitude of respect for the rights of persons with disabilities;

(c) Encouraging all organs of the media to portray persons with disabilities
in a manner consistent with the purpose of the present Convention;

(d) Promoting awareness-training programmes regarding persons with
disabilities and the rights of persons with disabilities.

Article 9
Accessibility

1. To enable persons with disabilities to live independently and participate fully

in all aspects of life, States Parties shall take appropriate measures to ensure to
persons with disabilities access, on an equal basis with others, to the physical
environment, to transportation, to information and communications, including
information and communications technologies and systems, and to other facilities
and services open or provided to the public, both in urban and in rural areas. These
measures, which shall include the identification and elimination of obstacles and
barriers to accessibility, shall apply to, inter alia:

(a) Buildings, roads, transportation and other indoor and outdoor facilities,
including schools, housing, medical facilities and workplaces;

(b) Information, communications and other services, including electronic
services and emergency services.

2. States Parties shall also take appropriate measures:

(a) To develop, promulgate and monitor the implementation of minimum
standards and guidelines for the accessibility of facilities and services open or
provided to the public;

(b) To ensure that private entities that offer facilities and services which are
open or provided to the public take into account all aspects of accessibility for
persons with disabilities;

(c) To provide training for stakeholders on accessibility issues facing
persons with disabilities;

(d) To provide in buildings and other facilities open to the public signage in
Braille and in easy to read and understand forms;

(e) To provide forms of live assistance and intermediaries, including guides,
readers and professional sign language interpreters, to facilitate accessibility to
buildings and other facilities open to the public;
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(f) To promote other appropriate forms of assistance and support to persons
with disabilities to ensure their access to information;

(9) To promote access for persons with disabilities to new information and
communications technologies and systems, including the Internet;

(h) To promote the design, development, production and distribution of
accessible information and communications technologies and systems at an early
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stage, so that these technologies and systems become accessible at minimum cost.
Article 10
Right to life

States Parties reaffirm that every human being has the inherent right to life and
shall take all necessary measures to ensure its effective enjoyment by persons with
disabilities on an equal basis with others.

Article 11
Situations of risk and humanitarian emergencies

States Parties shall take, in accordance with their obligations under

international law, including international humanitarian law and international human
rights law, all necessary measures to ensure the protection and safety of persons
with disabilities in situations of risk, including situations of armed conflict,
humanitarian emergencies and the occurrence of natural disasters.

Article 12
Equal recognition before the law

1. States Parties reaffirm that persons with disabilities have the right to
recognition everywhere as persons before the law.

2. States Parties shall recognize that persons with disabilities enjoy legal capacity
on an equal basis with others in all aspects of life.

3. States Parties shall take appropriate measures to provide access by persons
with disabilities to the support they may require in exercising their legal capacity.

4. States Parties shall ensure that all measures that relate to the exercise of legal
capacity provide for appropriate and effective safeguards to prevent abuse in
accordance with international human rights law. Such safeguards shall ensure that
measures relating to the exercise of legal capacity respect the rights, will and
preferences of the person, are free of conflict of interest and undue influence, are
proportional and tailored to the person’s circumstances, apply for the shortest time
possible and are subject to regular review by a competent, independent and
impartial authority or judicial body. The safeguards shall be proportional to the
degree to which such measures affect the person’s rights and interests.

5. Subject to the provisions of this article, States Parties shall take all appropriate
and effective measures to ensure the equal right of persons with disabilities to own
or inherit property, to control their own financial affairs and to have equal access to
bank loans, mortgages and other forms of financial credit, and shall ensure that
persons with disabilities are not arbitrarily deprived of their property.
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Article 13
Access to justice

1. States Parties shall ensure effective access to justice for persons with

disabilities on an equal basis with others, including through the provision of
procedural and age-appropriate accommodations, in order to facilitate their effective
role as direct and indirect participants, including as witnesses, in all legal
proceedings, including at investigative and other preliminary stages.

2. In order to help to ensure effective access to justice for persons with
disabilities, States Parties shall promote appropriate training for those working in
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the field of administration of justice, including police and prison staff.
Article 14
Liberty and security of person

1. States Parties shall ensure that persons with disabilities, on an equal basis with
others:

(a) Enjoy the right to liberty and security of person;

(b) Are not deprived of their liberty unlawfully or arbitrarily, and that any
deprivation of liberty is in conformity with the law, and that the existence of a
disability shall in no case justify a deprivation of liberty.

2. States Parties shall ensure that if persons with disabilities are deprived of their
liberty through any process, they are, on an equal basis with others, entitled to
guarantees in accordance with international human rights law and shall be treated in
compliance with the objectives and principles of the present Convention, including
by provision of reasonable accommodation.

Article 15
Freedom from torture or cruel, inhuman or degrading treatment or punishment

1. No one shall be subjected to torture or to cruel, inhuman or degrading
treatment or punishment. In particular, no one shall be subjected without his or her
free consent to medical or scientific experimentation.

2. States Parties shall take all effective legislative, administrative, judicial or

other measures to prevent persons with disabilities, on an equal basis with others,
from being subjected to torture or cruel, inhuman or degrading treatment or
punishment.

Article 16
Freedom from exploitation, violence and abuse

1. States Parties shall take all appropriate legislative, administrative, social,
educational and other measures to protect persons with disabilities, both within and
outside the home, from all forms of exploitation, violence and abuse, including their
gender-based aspects.

2. States Parties shall also take all appropriate measures to prevent all forms of
exploitation, violence and abuse by ensuring, inter alia, appropriate forms of

gender- and age-sensitive assistance and support for persons with disabilities and
their families and caregivers, including through the provision of information and
education on how to avoid, recognize and report instances of exploitation, violence
and abuse. States Parties shall ensure that protection services are age-, gender- and
disability-sensitive.
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3. In order to prevent the occurrence of all forms of exploitation, violence and
abuse, States Parties shall ensure that all facilities and programmes designed to
serve persons with disabilities are effectively monitored by independent authorities.

4. States Parties shall take all appropriate measures to promote the physical,
cognitive and psychological recovery, rehabilitation and social reintegration of
persons with disabilities who become victims of any form of exploitation, violence

or abuse, including through the provision of protection services. Such recovery and
reintegration shall take place in an environment that fosters the health, welfare,
self-respect, dignity and autonomy of the person and takes into account gender- and
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age-specific needs.

5. States Parties shall put in place effective legislation and policies, including
women- and child-focused legislation and policies, to ensure that instances of
exploitation, violence and abuse against persons with disabilities are identified,
investigated and, where appropriate, prosecuted.

Article 17
Protecting the integrity of the person

Every person with disabilities has a right to respect for his or her physical and
mental integrity on an equal basis with others.

Article 18
Liberty of movement and nationality

1. States Parties shall recognize the rights of persons with disabilities to liberty
of movement, to freedom to choose their residence and to a nationality, on an equal
basis with others, including by ensuring that persons with disabilities:

(a) Have the right to acquire and change a nationality and are not deprived of
their nationality arbitrarily or on the basis of disability;

(b) Are not deprived, on the basis of disability, of their ability to obtain,

possess and utilize documentation of their nationality or other documentation of
identification, or to utilize relevant processes such as immigration proceedings, that
may be needed to facilitate exercise of the right to liberty of movement;

(c) Are free to leave any country, including their own;

(d) Are not deprived, arbitrarily or on the basis of disability, of the right to
enter their own country.

2. Children with disabilities shall be registered immediately after birth and shall
have the right from birth to a name, the right to acquire a nationality and, as far as
possible, the right to know and be cared for by their parents.

Article 19
Living independently and being included in the community

States Parties to the present Convention recognize the equal right of all

persons with disabilities to live in the community, with choices equal to others, and
shall take effective and appropriate measures to facilitate full enjoyment by persons
with disabilities of this right and their full inclusion and participation in the
community, including by ensuring that:
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(a) Persons with disabilities have the opportunity to choose their place of
residence and where and with whom they live on an equal basis with others and are
not obliged to live in a particular living arrangement;

(b) Persons with disabilities have access to a range of in-home, residential

and other community support services, including personal assistance necessary to
support living and inclusion in the community, and to prevent isolation or
segregation from the community;

(c) Community services and facilities for the general population are
available on an equal basis to persons with disabilities and are responsive to their
needs.
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Article 20
Personal mobility

States Parties shall take effective measures to ensure personal mobility with
the greatest possible independence for persons with disabilities, including by:

(a) Facilitating the personal mobility of persons with disabilities in the
manner and at the time of their choice, and at affordable cost;

(b) Facilitating access by persons with disabilities to quality mobility aids,
devices, assistive technologies and forms of live assistance and intermediaries,
including by making them available at affordable cost;

(c) Providing training in mobility skills to persons with disabilities and to
specialist staff working with persons with disabilities;

(d) Encouraging entities that produce mobility aids, devices and assistive
technologies to take into account all aspects of mobility for persons with
disabilities.

Article 21
Freedom of expression and opinion, and access to information

States Parties shall take all appropriate measures to ensure that persons with
disabilities can exercise the right to freedom of expression and opinion, including
the freedom to seek, receive and impart information and ideas on an equal basis
with others and through all forms of communication of their choice, as defined in
article 2 of the present Convention, including by:

(a) Providing information intended for the general public to persons with
disabilities in accessible formats and technologies appropriate to different kinds of
disabilities in a timely manner and without additional cost;

(b) Accepting and facilitating the use of sign languages, Braille,

augmentative and alternative communication, and all other accessible means, modes
and formats of communication of their choice by persons with disabilities in official
interactions;

(c) Urging private entities that provide services to the general public,
including through the Internet, to provide information and services in accessible and
usable formats for persons with disabilities;

(d) Encouraging the mass media, including providers of information through
the Internet, to make their services accessible to persons with disabilities;

(e) Recognizing and promoting the use of sign languages.

A/RES/61/106
13

Article 22
Respect for privacy

1. No person with disabilities, regardless of place of residence or living
arrangements, shall be subjected to arbitrary or unlawful interference with his or her
privacy, family, home or correspondence or other types of communication or to
unlawful attacks on his or her honour and reputation. Persons with disabilities have
the right to the protection of the law against such interference or attacks.

2. States Parties shall protect the privacy of personal, health and rehabilitation
information of persons with disabilities on an equal basis with others.
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Article 23
Respect for home and the family

1. States Parties shall take effective and appropriate measures to eliminate
discrimination against persons with disabilities in all matters relating to marriage,
family, parenthood and relationships, on an equal basis with others, so as to ensure
that:

(a) The right of all persons with disabilities who are of marriageable age to
marry and to found a family on the basis of free and full consent of the intending
spouses is recognized;

(b) The rights of persons with disabilities to decide freely and responsibly on

the number and spacing of their children and to have access to age-appropriate
information, reproductive and family planning education are recognized, and the
means necessary to enable them to exercise these rights are provided;

(c) Persons with disabilities, including children, retain their fertility on an
equal basis with others.

2. States Parties shall ensure the rights and responsibilities of persons with
disabilities, with regard to guardianship, wardship, trusteeship, adoption of children

or similar institutions, where these concepts exist in national legislation; in all cases
the best interests of the child shall be paramount. States Parties shall render
appropriate assistance to persons with disabilities in the performance of their
childrearing responsibilities.

3. States Parties shall ensure that children with disabilities have equal rights with
respect to family life. With a view to realizing these rights, and to prevent
concealment, abandonment, neglect and segregation of children with disabilities,
States Parties shall undertake to provide early and comprehensive information,
services and support to children with disabilities and their families.

4. States Parties shall ensure that a child shall not be separated from his or her
parents against their will, except when competent authorities subject to judicial
review determine, in accordance with applicable law and procedures, that such
separation is necessary for the best interests of the child. In no case shall a child be
separated from parents on the basis of a disability of either the child or one or both
of the parents.

5. States Parties shall, where the immediate family is unable to care for a child
with disabilities, undertake every effort to provide alternative care within the wider
family, and failing that, within the community in a family setting.
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Article 24
Education

1. States Parties recognize the right of persons with disabilities to education.

With a view to realizing this right without discrimination and on the basis of equal
opportunity, States Parties shall ensure an inclusive education system at all levels
and lifelong learning directed to:

(a) The full development of human potential and sense of dignity and selfworth,
and the strengthening of respect for human rights, fundamental freedoms and
human diversity;

(b) The development by persons with disabilities of their personality, talents
and creativity, as well as their mental and physical abilities, to their fullest potential;
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(c) Enabling persons with disabilities to participate effectively in a free
society.

2. In realizing this right, States Parties shall ensure that:

(a) Persons with disabilities are not excluded from the general education

system on the basis of disability, and that children with disabilities are not excluded
from free and compulsory primary education, or from secondary education, on the
basis of disability;

(b) Persons with disabilities can access an inclusive, quality and free primary
education and secondary education on an equal basis with others in the communities
in which they live;

(c) Reasonable accommodation of the individual’s requirements is provided;

(d) Persons with disabilities receive the support required, within the general
education system, to facilitate their effective education;

(e) Effective individualized support measures are provided in environments
that maximize academic and social development, consistent with the goal of full
inclusion.

3. States Parties shall enable persons with disabilities to learn life and social
development skills to facilitate their full and equal participation in education and as
members of the community. To this end, States Parties shall take appropriate
measures, including:

(a) Facilitating the learning of Braille, alternative script, augmentative and
alternative modes, means and formats of communication and orientation and
mobility skills, and facilitating peer support and mentoring;

(b) Facilitating the learning of sign language and the promotion of the
linguistic identity of the deaf community;

(c) Ensuring that the education of persons, and in particular children, who

are blind, deaf or deafblind, is delivered in the most appropriate languages and
modes and means of communication for the individual, and in environments which
maximize academic and social development.

4. In order to help ensure the realization of this right, States Parties shall take
appropriate measures to employ teachers, including teachers with disabilities, who
are qualified in sign language and/or Braille, and to train professionals and staff
who work at all levels of education. Such training shall incorporate disability
awareness and the use of appropriate augmentative and alternative modes, means
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and formats of communication, educational techniques and materials to support
persons with disabilities.

5. States Parties shall ensure that persons with disabilities are able to access
general tertiary education, vocational training, adult education and lifelong learning
without discrimination and on an equal basis with others. To this end, States Parties
shall ensure that reasonable accommodation is provided to persons with disabilities.

Article 25
Health

States Parties recognize that persons with disabilities have the right to the
enjoyment of the highest attainable standard of health without discrimination on the
basis of disability. States Parties shall take all appropriate measures to ensure access
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for persons with disabilities to health services that are gender-sensitive, including
health-related rehabilitation. In particular, States Parties shall:

(a) Provide persons with disabilities with the same range, quality and

standard of free or affordable health care and programmes as provided to other
persons, including in the area of sexual and reproductive health and populationbased
public health programmes;

(b) Provide those health services needed by persons with disabilities

specifically because of their disabilities, including early identification and
intervention as appropriate, and services designed to minimize and prevent further
disabilities, including among children and older persons;

(c) Provide these health services as close as possible to people’s own
communities, including in rural areas;

(d) Require health professionals to provide care of the same quality to

persons with disabilities as to others, including on the basis of free and informed
consent by, inter alia, raising awareness of the human rights, dignity, autonomy and
needs of persons with disabilities through training and the promulgation of ethical
standards for public and private health care;

(e) Prohibit discrimination against persons with disabilities in the provision
of health insurance, and life insurance where such insurance is permitted by national
law, which shall be provided in a fair and reasonable manner;

() Prevent discriminatory denial of health care or health services or food
and fluids on the basis of disability.

Article 26
Habilitation and rehabilitation

1. States Parties shall take effective and appropriate measures, including through
peer support, to enable persons with disabilities to attain and maintain maximum
independence, full physical, mental, social and vocational ability, and full inclusion
and participation in all aspects of life. To that end, States Parties shall organize,
strengthen and extend comprehensive habilitation and rehabilitation services and
programmes, particularly in the areas of health, employment, education and social
services, in such a way that these services and programmes:

(a) Begin at the earliest possible stage, and are based on the
multidisciplinary assessment of individual needs and strengths;
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(b) Support participation and inclusion in the community and all aspects of
society, are voluntary, and are available to persons with disabilities as close as
possible to their own communities, including in rural areas.

2. States Parties shall promote the development of initial and continuing training
for professionals and staff working in habilitation and rehabilitation services.

3. States Parties shall promote the availability, knowledge and use of assistive
devices and technologies, designed for persons with disabilities, as they relate to
habilitation and rehabilitation.

Article 27
Work and employment

1. States Parties recognize the right of persons with disabilities to work, on an
equal basis with others; this includes the right to the opportunity to gain a living by
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work freely chosen or accepted in a labour market and work environment that is
open, inclusive and accessible to persons with disabilities. States Parties shall
safeguard and promote the realization of the right to work, including for those who
acquire a disability during the course of employment, by taking appropriate steps,
including through legislation, to, inter alia:

(a@) Prohibit discrimination on the basis of disability with regard to all

matters concerning all forms of employment, including conditions of recruitment,
hiring and employment, continuance of employment, career advancement and safe
and healthy working conditions;

(b) Protect the rights of persons with disabilities, on an equal basis with

others, to just and favourable conditions of work, including equal opportunities and
equal remuneration for work of equal value, safe and healthy working conditions,
including protection from harassment, and the redress of grievances;

(c) Ensure that persons with disabilities are able to exercise their labour and
trade union rights on an equal basis with others;

(d) Enable persons with disabilities to have effective access to general
technical and vocational guidance programmes, placement services and vocational
and continuing training;

(e) Promote employment opportunities and career advancement for persons
with disabilities in the labour market, as well as assistance in finding, obtaining,
maintaining and returning to employment;

(f) Promote opportunities for self-employment, entrepreneurship, the
development of cooperatives and starting one’s own business;

(g9) Employ persons with disabilities in the public sector;

(h) Promote the employment of persons with disabilities in the private sector
through appropriate policies and measures, which may include affirmative action
programmes, incentives and other measures;

(/) Ensure that reasonable accommodation is provided to persons with
disabilities in the workplace;

(/) Promote the acquisition by persons with disabilities of work experience
in the open labour market;

(k) Promote vocational and professional rehabilitation, job retention and
return-to-work programmes for persons with disabilities.
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2. States Parties shall ensure that persons with disabilities are not held in slavery
or in servitude, and are protected, on an equal basis with others, from forced or
compulsory labour.

Article 28
Adequate standard of living and social protection

1. States Parties recognize the right of persons with disabilities to an adequate
standard of living for themselves and their families, including adequate food,
clothing and housing, and to the continuous improvement of living conditions, and
shall take appropriate steps to safeguard and promote the realization of this right
without discrimination on the basis of disability.

2. States Parties recognize the right of persons with disabilities to social
protection and to the enjoyment of that right without discrimination on the basis of
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disability, and shall take appropriate steps to safeguard and promote the realization
of this right, including measures:

(a) To ensure equal access by persons with disabilities to clean water
services, and to ensure access to appropriate and affordable services, devices and
other assistance for disability-related needs;

(b) To ensure access by persons with disabilities, in particular women and
girls with disabilities and older persons with disabilities, to social protection
programmes and poverty reduction programmes;

(c) To ensure access by persons with disabilities and their families living in
situations of poverty to assistance from the State with disability-related expenses,
including adequate training, counselling, financial assistance and respite care;

(d) To ensure access by persons with disabilities to public housing
programmes;

(e) To ensure equal access by persons with disabilities to retirement benefits
and programmes.

Article 29
Participation in political and public life

States Parties shall guarantee to persons with disabilities political rights and
the opportunity to enjoy them on an equal basis with others, and shall undertake:

(a) To ensure that persons with disabilities can effectively and fully
participate in political and public life on an equal basis with others, directly or
through freely chosen representatives, including the right and opportunity for
persons with disabilities to vote and be elected, inter alia, by:

(i) Ensuring that voting procedures, facilities and materials are appropriate,
accessible and easy to understand and use;

(ii) Protecting the right of persons with disabilities to vote by secret ballot in
elections and public referendums without intimidation, and to stand for
elections, to effectively hold office and perform all public functions at all
levels of government, facilitating the use of assistive and new technologies
where appropriate;

(iii) Guaranteeing the free expression of the will of persons with disabilities
as electors and to this end, where necessary, at their request, allowing
assistance in voting by a person of their own choice;
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(b) To promote actively an environment in which persons with disabilities

can effectively and fully participate in the conduct of public affairs, without
discrimination and on an equal basis with others, and encourage their participation
in public affairs, including:

(i) Participation in non-governmental organizations and associations
concerned with the public and political life of the country, and in the activities
and administration of political parties;

(i) Forming and joining organizations of persons with disabilities to
represent persons with disabilities at international, national, regional and local
levels.
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Article 30
Participation in cultural life, recreation, leisure and sport

1. States Parties recognize the right of persons with disabilities to take part on an
equal basis with others in cultural life, and shall take all appropriate measures to
ensure that persons with disabilities:

(a) Enjoy access to cultural materials in accessible formats;

(b) Enjoy access to television programmes, films, theatre and other cultural
activities, in accessible formats;

(c) Enjoy access to places for cultural performances or services, such as
theatres, museums, cinemas, libraries and tourism services, and, as far as possible,
enjoy access to monuments and sites of national cultural importance.

2. States Parties shall take appropriate measures to enable persons with
disabilities to have the opportunity to develop and utilize their creative, artistic and
intellectual potential, not only for their own benefit, but also for the enrichment of
society.

3. States Parties shall take all appropriate steps, in accordance with international
law, to ensure that laws protecting intellectual property rights do not constitute an
unreasonable or discriminatory barrier to access by persons with disabilities to
cultural materials.

4. Persons with disabilities shall be entitled, on an equal basis with others, to
recognition and support of their specific cultural and linguistic identity, including
sign languages and deaf culture.

5. With a view to enabling persons with disabilities to participate on an equal
basis with others in recreational, leisure and sporting activities, States Parties shall
take appropriate measures:

(a) To encourage and promote the participation, to the fullest extent possible,
of persons with disabilities in mainstream sporting activities at all levels;

(b) To ensure that persons with disabilities have an opportunity to organize,
develop and participate in disability-specific sporting and recreational activities and,
to this end, encourage the provision, on an equal basis with others, of appropriate
instruction, training and resources;

(c) To ensure that persons with disabilities have access to sporting,
recreational and tourism venues;
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(d) To ensure that children with disabilities have equal access with other
children to participation in play, recreation and leisure and sporting activities,
including those activities in the school system;

(e) To ensure that persons with disabilities have access to services from
those involved in the organization of recreational, tourism, leisure and sporting
activities.

Article 31
Statistics and data collection

1. States Parties undertake to collect appropriate information, including statistical
and research data, to enable them to formulate and implement policies to give effect
to the present Convention. The process of collecting and maintaining this
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information shall:

(a) Comply with legally established safeguards, including legislation on data
protection, to ensure confidentiality and respect for the privacy of persons with
disabilities;

(b) Comply with internationally accepted norms to protect human rights and
fundamental freedoms and ethical principles in the collection and use of statistics.

2. The information collected in accordance with this article shall be

disaggregated, as appropriate, and used to help assess the implementation of States
Parties’ obligations under the present Convention and to identify and address the
barriers faced by persons with disabilities in exercising their rights.

3. States Parties shall assume responsibility for the dissemination of these
statistics and ensure their accessibility to persons with disabilities and others.

Article 32
International cooperation

1. States Parties recognize the importance of international cooperation and its
promotion, in support of national efforts for the realization of the purpose and
objectives of the present Convention, and will undertake appropriate and effective
measures in this regard, between and among States and, as appropriate, in
partnership with relevant international and regional organizations and civil society,
in particular organizations of persons with disabilities. Such measures could
include, inter alia:

(a) Ensuring that international cooperation, including international development
programmes, is inclusive of and accessible to persons with disabilities;

(b) Facilitating and supporting capacity-building, including through the
exchange and sharing of information, experiences, training programmes and best
practices;

(c) Facilitating cooperation in research and access to scientific and technical
knowledge;

(d) Providing, as appropriate, technical and economic assistance, including
by facilitating access to and sharing of accessible and assistive technologies, and
through the transfer of technologies.

2. The provisions of this article are without prejudice to the obligations of each
State Party to fulfil its obligations under the present Convention.
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Article 33
National implementation and monitoring

1. States Parties, in accordance with their system of organization, shall designate
one or more focal points within government for matters relating to the
implementation of the present Convention, and shall give due consideration to the
establishment or designation of a coordination mechanism within government to
facilitate related action in different sectors and at different levels.

2. States Parties shall, in accordance with their legal and administrative systems,
maintain, strengthen, designate or establish within the State Party, a framework,
including one or more independent mechanisms, as appropriate, to promote, protect
and monitor implementation of the present Convention. When designating or
establishing such a mechanism, States Parties shall take into account the principles
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relating to the status and functioning of national institutions for protection and
promotion of human rights.

3. Civil society, in particular persons with disabilities and their representative
organizations, shall be involved and participate fully in the monitoring process.

Article 34
Committee on the Rights of Persons with Disabilities

1. There shall be established a Committee on the Rights of Persons with
Disabilities (hereafter referred to as “the Committee”), which shall carry out the
functions hereinafter provided.

2. The Committee shall consist, at the time of entry into force of the present
Convention, of twelve experts. After an additional sixty ratifications or accessions

to the Convention, the membership of the Committee shall increase by six members,
attaining a maximum number of eighteen members.

3. The members of the Committee shall serve in their personal capacity and shall
be of high moral standing and recognized competence and experience in the field
covered by the present Convention. When nominating their candidates, States
Parties are invited to give due consideration to the provision set out in article 4,
paragraph 3, of the present Convention.

4. The members of the Committee shall be elected by States Parties,
consideration being given to equitable geographical distribution, representation of
the different forms of civilization and of the principal legal systems, balanced
gender representation and participation of experts with disabilities.

5. The members of the Committee shall be elected by secret ballot from a list of
persons nominated by the States Parties from among their nationals at meetings of
the Conference of States Parties. At those meetings, for which two thirds of States
Parties shall constitute a quorum, the persons elected to the Committee shall be
those who obtain the largest number of votes and an absolute majority of the votes
of the representatives of States Parties present and voting.

6. The initial election shall be held no later than six months after the date of entry
into force of the present Convention. At least four months before the date of each
election, the Secretary-General of the United Nations shall address a letter to the
States Parties inviting them to submit the nominations within two months. The
Secretary-General shall subsequently prepare a list in alphabetical order of all
persons thus nominated, indicating the State Parties which have nominated them,
and shall submit it to the States Parties to the present Convention.
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7. The members of the Committee shall be elected for a term of four years. They
shall be eligible for re-election once. However, the term of six of the members
elected at the first election shall expire at the end of two years; immediately after
the first election, the names of these six members shall be chosen by lot by the
chairperson of the meeting referred to in paragraph 5 of this article.

8. The election of the six additional members of the Committee shall be held on
the occasion of regular elections, in accordance with the relevant provisions of this
article.

9. If a member of the Committee dies or resigns or declares that for any other
cause she or he can no longer perform her or his duties, the State Party which
nominated the member shall appoint another expert possessing the qualifications
and meeting the requirements set out in the relevant provisions of this article, to
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serve for the remainder of the term.
10. The Committee shall establish its own rules of procedure.

11. The Secretary-General of the United Nations shall provide the necessary staff
and facilities for the effective performance of the functions of the Committee under
the present Convention, and shall convene its initial meeting.

12. With the approval of the General Assembly of the United Nations, the
members of the Committee established under the present Convention shall receive
emoluments from United Nations resources on such terms and conditions as the
Assembly may decide, having regard to the importance of the Committee’s
responsibilities.

13. The members of the Committee shall be entitled to the facilities, privileges and
immunities of experts on mission for the United Nations as laid down in the relevant
sections of the Convention on the Privileges and Immunities of the United Nations.

Article 35
Reports by States Parties

1. Each State Party shall submit to the Committee, through the Secretary-General
of the United Nations, a comprehensive report on measures taken to give effect to
its obligations under the present Convention and on the progress made in that
regard, within two years after the entry into force of the present Convention for the
State Party concerned.

2. Thereafter, States Parties shall submit subsequent reports at least every four
years and further whenever the Committee so requests.

3. The Committee shall decide any guidelines applicable to the content of the
reports.

4. A State Party which has submitted a comprehensive initial report to the
Committee need not, in its subsequent reports, repeat information previously
provided. When preparing reports to the Committee, States Parties are invited to
consider doing so in an open and transparent process and to give due consideration
to the provision set out in article 4, paragraph 3, of the present Convention.

5. Reports may indicate factors and difficulties affecting the degree of fulfilment
of obligations under the present Convention.
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Article 36
Consideration of reports

1. Each report shall be considered by the Committee, which shall make such
suggestions and general recommendations on the report as it may consider
appropriate and shall forward these to the State Party concerned. The State Party
may respond with any information it chooses to the Committee. The Committee may
request further information from States Parties relevant to the implementation of the
present Convention.

2. If a State Party is significantly overdue in the submission of a report, the
Committee may notify the State Party concerned of the need to examine the
implementation of the present Convention in that State Party, on the basis of reliable
information available to the Committee, if the relevant report is not submitted

within three months following the notification. The Committee shall invite the State
Party concerned to participate in such examination. Should the State Party respond
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by submitting the relevant report, the provisions of paragraph 1 of this article will
apply.

3. The Secretary-General of the United Nations shall make available the reports
to all States Parties.

4. States Parties shall make their reports widely available to the public in their
own countries and facilitate access to the suggestions and general recommendations
relating to these reports.

5. The Committee shall transmit, as it may consider appropriate, to the

specialized agencies, funds and programmes of the United Nations, and other
competent bodies, reports from States Parties in order to address a request or
indication of a need for technical advice or assistance contained therein, along with
the Committee’s observations and recommendations, if any, on these requests or
indications.

Article 37
Cooperation between States Parties and the Committee

1. Each State Party shall cooperate with the Committee and assist its members in
the fulfilment of their mandate.

2. In its relationship with States Parties, the Committee shall give due
consideration to ways and means of enhancing national capacities for the
implementation of the present Convention, including through international
cooperation.

Article 38
Relationship of the Committee with other bodies

In order to foster the effective implementation of the present Convention and
to encourage international cooperation in the field covered by the present
Convention:

(a) The specialized agencies and other United Nations organs shall be

entitled to be represented at the consideration of the implementation of such
provisions of the present Convention as fall within the scope of their mandate. The
Committee may invite the specialized agencies and other competent bodies as it
may consider appropriate to provide expert advice on the implementation of the
Convention in areas falling within the scope of their respective mandates. The
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Committee may invite specialized agencies and other United Nations organs to
submit reports on the implementation of the Convention in areas falling within the
scope of their activities;

(b) The Committee, as it discharges its mandate, shall consult, as

appropriate, other relevant bodies instituted by international human rights treaties,
with a view to ensuring the consistency of their respective reporting guidelines,
suggestions and general recommendations, and avoiding duplication and overlap in
the performance of their functions.

Article 39
Report of the Committee

The Committee shall report every two years to the General Assembly and to
the Economic and Social Council on its activities, and may make suggestions and
general recommendations based on the examination of reports and information
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received from the States Parties. Such suggestions and general recommendations
shall be included in the report of the Committee together with comments, if any,
from States Parties.

Article 40
Conference of States Parties

1. The States Parties shall meet regularly in a Conference of States Parties in
order to consider any matter with regard to the implementation of the present
Convention.

2. No later than six months after the entry into force of the present Convention,

the Conference of States Parties shall be convened by the Secretary-General of the
United Nations. The subsequent meetings shall be convened by the Secretary-
General biennially or upon the decision of the Conference of States Parties.

Article 41
Depositary

The Secretary-General of the United Nations shall be the depositary of the
present Convention.

Article 42
Signature

The present Convention shall be open for signature by all States and by
regional integration organizations at United Nations Headquarters in New York as of
30 March 2007.

Article 43
Consent to be bound

The present Convention shall be subject to ratification by signatory States and

to formal confirmation by signatory regional integration organizations. It shall be
open for accession by any State or regional integration organization which has not
signed the Convention.
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Article 44
Regional integration organizations

1. “Regional integration organization” shall mean an organization constituted by
sovereign States of a given region, to which its member States have transferred
competence in respect of matters governed by the present Convention. Such
organizations shall declare, in their instruments of formal confirmation or accession,
the extent of their competence with respect to matters governed by the present
Convention. Subsequently, they shall inform the depositary of any substantial
modification in the extent of their competence.

2. References to “States Parties” in the present Convention shall apply to such
organizations within the limits of their competence.

3. For the purposes of article 45, paragraph 1, and article 47, paragraphs 2 and 3,
of the present Convention, any instrument deposited by a regional integration
organization shall not be counted.

4. Regional integration organizations, in matters within their competence, may
exercise their right to vote in the Conference of States Parties, with a number of



-23 -

votes equal to the number of their member States that are Parties to the present
Convention. Such an organization shall not exercise its right to vote if any of its
member States exercises its right, and vice versa.

Article 45
Entry into force

1. The present Convention shall enter into force on the thirtieth day after the
deposit of the twentieth instrument of ratification or accession.

2. For each State or regional integration organization ratifying, formally

confirming or acceding to the present Convention after the deposit of the twentieth
such instrument, the Convention shall enter into force on the thirtieth day after the
deposit of its own such instrument.

Article 46
Reservations

1. Reservations incompatible with the object and purpose of the present
Convention shall not be permitted.

2. Reservations may be withdrawn at any time.
Article 47
Amendments

1. Any State Party may propose an amendment to the present Convention and
submit it to the Secretary-General of the United Nations. The Secretary-General
shall communicate any proposed amendments to States Parties, with a request to be
notified whether they favour a conference of States Parties for the purpose of
considering and deciding upon the proposals. In the event that, within four months
from the date of such communication, at least one third of the States Parties favour
such a conference, the Secretary-General shall convene the conference under the
auspices of the United Nations. Any amendment adopted by a majority of two thirds
of the States Parties present and voting shall be submitted by the Secretary-General
to the General Assembly of the United Nations for approval and thereafter to all
States Parties for acceptance.
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2. An amendment adopted and approved in accordance with paragraph 1 of this
article shall enter into force on the thirtieth day after the number of instruments of
acceptance deposited reaches two thirds of the number of States Parties at the date
of adoption of the amendment. Thereafter, the amendment shall enter into force for
any State Party on the thirtieth day following the deposit of its own instrument of
acceptance. An amendment shall be binding only on those States Parties which have
accepted it.

3. If so decided by the Conference of States Parties by consensus, an
amendment adopted and approved in accordance with paragraph 1 of this article
which relates exclusively to articles 34, 38, 39 and 40 shall enter into force for all
States Parties on the thirtieth day after the number of instruments of acceptance
deposited reaches two thirds of the number of States Parties at the date of
adoption of the amendment.

Article 48
Denunciation

A State Party may denounce the present Convention by written notification to
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the Secretary-General of the United Nations. The denunciation shall become
effective one year after the date of receipt of the notification by the Secretary-

General.

Article 49

Accessible format

The text of the present Convention shall be made available in accessible

formats.

Article 50

Authentic texts

The Arabic, Chinese, English, French, Russian and Spanish texts of the present
Convention shall be equally authentic.

IN WITNESS THEREOF the undersigned plenipotentiaries, being duly authorized
thereto by their respective Governments, have signed the present Convention.

Mpeambyna

AHekc |

KoHBeHUuMja o npaBuma ocoba ca MHBaNMANTETOM

Lpxase cmpaHe ye080pHuUUe ose KOHGGHuUje,

(@)

(u)

lNodcehajyhu Ha Havena [loBerbe YjeauweHUX Hauumja kojuma ce
npusHajy ypoheHo [JO0CTOjaHCTBO M BpPegHOCT Kao W jedHaka U
HeoTyfjyBa npaBa CBMX u4NaHOBa JbyAcke MOPOAMLE Kao Temerb
cnobope, npaBae 1 Mupa y CBeTY;

Umajyhu y sudy pa cy YjeouweHe Hauuje y Onwitoj aeknapaumjm o
byAckuM npaBuma n MehyHapoaHUM nakToBUMa O JbyACKMM NpaBrMa
npoknamoBare u carnacune ce Aa CBakoM NojeAvHuy npvnagajy csa
npaBa u cnoboge cagpxaHe y TMM  [OOKyMeHTMMa, 6e3
ANCKpMMUMHaLmje B1no Koje BPCTE;

lNoHog0 rnomephyjyhu yHNMBEP3anHOCT, HeAerbUBOCT, Mefy3aBUCHOCT
n mefycobHy NoBe3aHOCT CBUMX JbYACKUX NpaBa U OCHOBHMX crnoboaa,
kao n notpeby Aa ce ocobama ca UHBaANUAUTETOM rapaHTyje NyHo
y)XUBar€ TUX Npasa u crnoboaa 6e3 guckpummnHaumje;

lNodcehajyhu Ha MehyHapogHM nNakT O €KOHOMCKWUM, couMjariHuM U
KynTypHUM npasuma, MefhyHapoaHu nakT o rpafaHCcKnm 1 NOfUTUYKUM
npasuma, MehyHapoaHy KOHBEHLMjY O YKIakaky CBUX 006nMka pacHe
anckpummHaumje,  KoHBeHUMjy O  yknawawy cBux  obnuvka
ANCKpUMUHaumje xxeHa, KoHBeHUWjy NpoTUB TOpType U Apyrmx obnuka
OKPYTHOI,  HexymaHor unu noHwxasajyher nocTtynawa unu
KaxhsaBaha, KoHBeHUMjy O npaBuma pgeteta M Ha MehyHapoaHy
KOHBEHUMjy O 3aWTUTW npaBa CBUX pafgHuMKa MurpaHata v 4naHosa
HMXOBE NOPOANLIE;

CsecHe pga uHBanuauTeT NpeacTaBrba KOHUENT Koju ce pasBuja U aa
WHBaANMAMUTET MpPoOuU3nasn M3 UHTepakuuje nuua ca owTtehewuma u
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Oapuvjepa y NoHalamy N OKpyXKekwy Kojuma ce oHemoryhaBa HMXOBO
NyHO 1 4EeNOTBOPHO yyewhe y ApyWTBY paBHONPAaBHO ca ApYrnma;

(d) VYeaxasajyhu 3Hayaj Havyena M ONWTUX CMeEpPHUUA cagpXaHux Yy
CBeTCKOM akuMoHOM nporpamy 3a uHBanuge u y CranHgapaHum
npasunumMa o u3jegHavaBawy MoryhHocTM 3a  ocobe ca
WHBaNMAMUTETOM Yy norneay ytuuaja Ha yHanpehewe, dpopmynucare u
ouewVBake MNOMMTWKa, NNaHoBa, MporpamMa W akuMja Ha
HauMoHarnHoM, permoHanHoM n mehyHapogHOM HMBOY Kako 6u ce joul
BMWeE wu3jegHadmnie  MoryhHocTM y ofgHocy Ha ocobe ca
NHBaNMAunTETOM;

(r) Haeznawaeajyhu BaXHOCT YKiby4MBawa npobrema wuHBanuguteta y
peneBaHTHe cTpaTernje oapXWBOr pasBoja Kao HUXOBOr cacTaBHOM
aena;

(x)MpusHajyhu Takohe ga OucKpMMMHauuja nNpoTmB OMNo koje ocobe no
OCHOBY WHBanuauTeTa NpefcTaBrba nospeay ypoheHor focTojaHCTBa
1 BpegHoCTu rbyackor 6uha;

(n) KoHcmamyjyhu Hagarbe pasnnynutocTt ocoba ca MHBanManTeToM;

(i) Yeuhajyhu n notpeby 3a yHanpehewem u 3aWTUTOM JbyACKMX Mpaea
CcBMX ocoba ca MHBanNMOMTETOM, YKIby4yjyhn oHe kojuma je notpebHa
WHTEH3UBHMWja NOAPLUKA;

(k) U3paxkasajyhu 3abpuHyTOCT 3060r TOra LUTO, YMNPKOC OBUM pPa3sHUM
WHCTPYyMEHTUMa W nogyxeaTuma, ocobe ca MHBaNMAUTETOM W Aarbe
Haunase Ha npenpeke Yy CBOM y4elwhy Kao paBHOMPaBHW Yr1aHOBU
APYLWTBA M Ha KplUeHa HUXOBMX JbYACKMX MpaBa y CBUM AenoBvMMa
cBeTa;

(n) [lMpusHajyhu 3Ha4vaj mehyHapoaHe capaghe 3a NoborbLluake XUBOTHUX
ycrnoBa ocoba ca WHBanNMauUTETOM Yy CBakoj 3eMIbW, MNOCEOHO Yy
3eMrbama y pasBojy;

(M) VYeaxasajyhu pparoueHe noctojehe W noTeHuuwjanHe AonpuHoce
ocoba ca WHBaNMAUTETOM CBEYKYMHOj 006pobUTM M pasHOMMKOCTM
HUXOBUX 3ajegHuua, Kao u ga he ocTBapewe NyHOr YXuBaha
rbyACKMX MpaBa W  OCHOBHMX cnoboga of cTpaHe ocoba ca
WHBaNMAMTETOM U NyHO y4yewhe ocoba ca MHBaNMAUTETOM LOBECTU
00 javarba huxoBor ocehaka NnpunagHoCcT U A0 3Ha4vajHor HanpeTka
XyMaHor, [OpyWwTBEHOI M  EeKOHOMCKOr pasBoja AdpywTBa MU
NCKOpEeHNBaHa CMPOMaLLTBA;

(H) CeecHe 1 3Ha4aja koju 3a ocobe ca MHBaANMMAUTETOM MMa HUXOBA
WHAMBMAYanHa CamMOCTanHOCT U He3aBMCHOCT YyKibydyjyhu cnobopy
concTeeHor usbopa;

(0) Umajyhu y eudy pa ocobe ca wuHBanuguteTom Tpeba Aa wumajy
NPUIUKY [da akTMBHO Y4YecTBYyjy Yy nMpouecMma oanydvBawa o
nonuTukama u nporpaMmmma, ykiby4dyjyhu n oHe Koju ux ce HenocpegHo
TH4y;

(m)3abpuHyme 360r TelkMX ycrnoBa C Kojuma ce cyodaBajy ocobe ca
WHBaNUOMTETOM KOje CYy W3MNOXEHEe BULLIECTPYKMM W MOropLiaHnm
obnnunma guckpumMmmHaumje no ocHoBy pace, 6oje koxe, nona, jesuka,
BEPOMCNOBECTU, MONMUTUYKOr wnn apyror ybehewa, HaumoHanHor,
€THUYKOr, ayTOXTOHOI UIM COUMjanHOr Mopekrna, MMOBMHCKOI CTaka,
pohema, XuBoTHOr Aoba unu gpyror craTtyca;
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(q) KoHcmamyjyhu pa 4decto noctoju Behu pusmk ga xeHe uM OeBoOjke ca
WHBanNMAMTETOM, Kako Y MOpoauLM Tako U U3BaH we, byay M3noxeHe
Hacusby, NOBpPeAM UNn 3NoCTaBIbakby, 3aHEMapUBakby UM HEMaPHOM
ornxohemy, nowem noctynawy UnNu ekcnnoaTaumjm;

(p) KoHcmamyjyhu pa ©u peua ca wHBanugutetom Tpebano pa y
NOTNYHOCTU YXWBajy CBa JSbyAcka npaBa W OCHOBHe cnoboge Ha
jeAHakoj ocHOBM ca gpyroMm geuom m nogcehajyhu Ha obaBese y Tom
CMUCIy ApXaBa CcTpaHa yroBopHuua KoHBeHuuje o npaBuma aetera;

(c)Haznawasajyhu noTtpeby ykrbydnmBawa pogHE paBOMpPaBHOCTUM Y CBe
Hanope Yy UuUwWby OCTBapewa MyHOr YXMBawa JbYACKMX MpaBa W
OCHOBHUX crioboaa ocoba ca MHBANUAUTETOM;

(TYUcmuyyhu yukweHnuy pa BehuHa ocoba ca WMHBaANUOUTETOM XMBU Y
ycrnosMma cvpomMaluTBa M npu3Hajyhu y Tom nornegy XuTHy notpeby
pelaBawa HeratMBHOr yTuuaja cupoMawTBa Ha ocobe ca
WHBaNUOMTETOM;

(y)Ymajyhu y eudy pa cy ycrnoBn mupa u 6e36egHOCTW, 3acHOBaHM Ha
NyHOM MoOLITOBakYy UMIbeBa M Hadvena [loBerbe YjeoumweHunx Hauuja,
Kao M Ha nowToBaky NPUMEHSBMBUX MHCTPYMeHaTa ibyACKMX npasa,
Heonxo4HW 3a NyHy 3awTuTy ocoba ca uHBanuauTeToM, nNocebHo 3a
BpEMe OpyXaHux cykoba u cTpaHe okynauuje;

(8)Ysuhajyhu 3Hauaj OOCTYMHOCTU (PU3NYKOr, COLMjarTHOr, €KOHOMCKOT U
KyNTYPHOI OKpyXewa, 3apaBrba M obpasoBara kao n nHdopmauuja
mMoryhHOCTU KOMyHUKaumje, y npouecy omoryhaBawa ocobama ca
WHBanNMAMTETOM Aa Yy MOTNYHOCTU YXMBajy CBa JbyAcka npaBa MU
OCHOBHe croboge;

(w) Cxeamajyhu pa je nojeguHau, Koju uma obaBese npema Apyrum
nojeavHUMMa 1 Npema 3ajegHuumM Kojoj OH/oHa npunaga, Ay»aH ga ce
6opn 3a yHanpehewe W nMoOwWTOBawe npaBa MpuU3HaATUX Y
MehyHapoaHoj NoBerbn O fbYACKMM NpaBuMa;

(X)YeepeHe pa je nopoguua npuvpodHa W OCHOBHa rpynHa jeavHuua
ApYyWwTBa U Ja uma npaBo Ha 3alTUTy ApYLUTBA U ApXaBe, kao 1 Aa
61 ocobe ca MHBaNMAUTETOM M YNaHOBU HMXOBE nopoauue Tpebano
Aa MMajy HeonxogHy 3awTtuTy u nomoh kako 6u ce nopoauuama
omoryhuno ga AonpyvHEecy NyHOM U jefHAKOM YyXuBaky npasa ocoba
ca UHBaNNanUTETOM;

(y)YeepeHe na he ceeobyxBaTHa 1 nHTErpanHa MmehyHapogHa KoHBeHUMja
O YyHanpehewy W 3aWTUTU npaBa W [OCTOjaHCTBA ocoba ca
WHBanNMAMTETOM 3Ha4yajHO AONpuHeTM nobosrbliaky 036UrbHOr
OPYLWTBEHOr HEMOBOSbHOI Mosoxaja ocoba ca MHBANUMAUTETOM W
yHanpeauTn buxoBo yyewhe y UMBUNHUM, MNOMUTUYKUM, EKOHOMCKUM,
OPYWTBEHUM Y KyNTYpHUM obrnactuma y3 jegHake MoryhHOCTU, Kako y
3emMsbama y pa3Bojy Tako 1y pa3BujeHnM 3emMrbama.

Carnacune cy ce o cnegehem:
YnaH 1.
Unrs

Linre oBe KOHBEHUMje je Aa ce yHanpeau, 3aliTUTU U ocurypa MyHo U jeaHako
YXMBate CBUX JbyACKMX MpaBa W OCHOBHMX croboga cBuM ocobama ca
WHBanNuAUTETOM U yHanpeam nowToBake HUXOBOr YpofeHor A0CTojaHCTBa.
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Ocobe ca nHBanMAMTETOM YKIby4yjy U OHE KOju Mmajy AyropovHa cusndka,
MeHTanHa, WHTenekTyanHa unu yynHa owTtehewa Koja y MHTEepakuujyu ca pasHuMm
npenpekama Mory omeTaTu HUXOBO MyHO WU edukacHo ydewhe y OpywTBY Ha
jeQHakoj ocHOBM ca apyrmma.

YnaH 2.
OeduHuumje
3a cBpxe oBe KOHBEHLMj€E:

.KOMyHKaumja” nogpasymeBa je3uke, Mpuka3 TekcTta, bpajeBo nmcmo,
TaKTUHY KOMYHWKaLMjy, KpyrnHa crnoBa, MpUCTyn MynTUMegujumMa Kao W nucaHe,
ayavo, YCMeHe, 4uuTayke M ayrMeHTaTMBHE W anTepHaTUMBHE HayvHe, cpeacTtsa U
dopmaTe KOMyHuKaumje, yKIibydyjyhu npuctyn mHgopmauujama n KOMyHUKaLMOHO]
TEeXHonorunju;

~Je3nK” nogpasymeBa roBOpPHU U je3nK 3HaKoBa M Apyre obnvke HEroBOPHUX
jesuka;

LANCKpUMMHaLUMja MO OCHOBY MHBanuauteta” nogpasymeBa CBaky pasfuky,
UCKIbyYMBame UNN OrpaHnYeHe Ha OCHOBY WMHBanuauTeTa, WTO MMa 3a UuIb UIn
ebekaT Hapylewa unNM MNOHULWITEHa MpU3HaBamwa, YXuMBaka WNN BpLUEHA,
paBHOMNpPaBHO ca Apyruma, CBUX SbyACKMX MpaBa U OCHOBHUX cnoboja y nonuMTUyKoj,
€KOHOMCKOj, APYLUTBEHO]j, KyNTYPHOj, UMBUIHOj unu 6uno kojoj apyroj obnactn. OHa
obyxBaTa M cBe 0ONMKe OUCKpUMMHaumje, ykrbydyjyhu yckpahuBarwe pasymMHOr
npunarohaBama;

.,PasgymMHo  npunarohaBawe” 03Ha4aBa HEeonxogHo W ageKBaTHO
mMoaudukoBawe U ycknahmBawe Kojum ce He Hamehe HecpasMepHO, OAHOCHO
HenoTpebHo onTepehere, TamMo rae je To y KOHKPETHOM Crly4dajy noTpebHo, Kako 6u
ce obe3beguno pga ocobe ca MHBANMAUTETOM YXUBAjy, OOHOCHO OCTBapyjy
paBHONPaBHO Cca ApyrMma cBa JbyAcka npaBa U OCHOBHe crnobogae;

»YHUBEP3anHu gmsajH” o3HavYaBa AM3ajH NpoM3BoAa, OKpYyXewa, nporpama u
ycnyra koje kopucte cBu, y Hajsehoj moryhoj mepu, 6e3 notpebe npunarofaeama
Unu cneuujanHor gusajHuparsa. "YHuBepsanHu ausajH” He UCKIbydyje nomohHa
cpeacTsa 3a ogpeheHe rpyne ocoba ca MHBaNnMAUTETOM TaMmo rae je To NoTpebHo.

YnaH 3.
OnwTa Hayena
Hayena oBe koHBeHuUuje cy cnepeha:

(a) nowToBake ypoheHOr OOCTOjaHCTBA, MHAMBMAYanHa CaMOCTarHOCT
yKIbyuyjyhn cnobogy Bnactutor nsdopa n He3aBMCHOCT 0co0a;

(6) 3abpaHa guckpumMuHauuje;
(4) nyHo n edpmkacHo yyewhe n ykIbyumBare y ApyLUTBO;

(o) yBaxaBame pasnuka M npuxeatake ocoba ca MHBaANMOUTETOM Kao
Aena rbyacKke pa3HONMKOCTM U YOBEYaHCTBa;

(e) jeoHake moryhHoCTY;

(d) AmocTynHocT;

(r) paBHOMPABHOCT XeHa 1 MyLLKapaLa;
(

X)yBaxaBate PasBOjHNUX CMOCOOHOCTM Aelie ca WHBanNMOUTETOM Kao U
nowToBake MpaBa [fele ca MWHBaNMAUMTETOM Ha oOuvyBake CBOT
naeHTuTeTa.
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YnaH 4.
OnwTe ob6aBe3e

[pxaBe cTpaHe yroBopHuue npuxsatajy Aa obe3bene v yHanpege nyHo
OoCTBapuBake CBUX FbYACKMX MpaBa M OCHOBHUX crnoboga 3a cee ocobe
ca wuHBanugutetoM 6e3 OuCKpyMUHauuwje Guno koje BpPCTe MO OCHOBY
WHBanNuAuTeTa. Y TOM UWIbY OpXaBe CTpaHe YroBopHuULEe npeysumajy
obaBesy aa:

(a) yceoje cBe ogroBapajyhe 3akoHOgaBHE, agMUMHUCTPATUBHE W Apyre
Mepe 3a OCTBapeH-e npasa Npu3HaTUX OBOM KOHBEHLMjOM;

(6) npenysmy cBe ogroeapajyhe mepe, ykiby4dyjyhm n 3aKkoHOOaBCTBO, Y
UMby Mewaka MM ykumgaka noctojehux 3akoHa, nponuca, obudaja u
npakce Koju npeactaBrbajy AUCKpUMWHaAUMjy npema ocobama ca
WHBaNMAUTETOM,;

(u) yamy y o63up 3aWwTUTy M yHanpehewe FbyAcCKMX NMpaBa ocoba ca
WHBaNMAMTETOM Y OKBMPY CBMX MONUTUKA M NPOrpama;

(O) ce ysgpxaBajy o CBMX NOCTyMNaka uUnu npakce Koju HACY y ckragy ca
oBoM KoHBeHUMjoM, Kao u pga ob6e3bene [Oa ApPXKaABHU OpraHn u
MHCTUTYUMjE aenyjy y cknagy ca osoMm KoHBeHUMjOM;

(e) npenysmy cee ogrosapajyhe mepe 3a oTknakakbe QUCKpMMUHaUmje no
OCHOBY MHBanNWAHOCTW of CTpaHe Owno Kor nuua, opraHu3auuje wnu
npueaTHor npeayseha;

() pa npegyamy OAHOCHO MNOACTUMY WCTpaxuBake W  pPasBoj
YHVBEp3anHo Au3ajHupaHux npegmerta, ycnyra, onpeme u ypehaja, kako
je oeduHucaHo y YnaHy 2. oBe KOHBeHUMje, WTo 61 Tpebano ga msmnckyje
MUHUMANHO eBeHTyanHo npunarofaBake W HajHWXKe TPOLLKOBE Y UMby
3agoBosbaBaka cneuuduyHmx notpeba ocobe ca MHBaNMOUTETOM,
yHanpehewa HuxoBe AOCTYNHOCTU M Kopuwhewa, Kao M noactuuarma
yHVBep3anHor am3ajHa y ytephuBary cTaHgapaa u cMepHuua;

(r) 4a npegysmy OOHOCHO MOACTUYY UCTpaXuBarwe U pasBoj, OCTYMHOCT
N Kopuwhewe HOBUX TexHomnoruja, ykbyyyjyhn uHdopmaumnoHe u
KOMyHMKaUMOHe TexHomnoruje, nomarana 3a KpeTawe, cpeactsa M
TexHororunje 3a nomoh norogHe 3a ocobe 3a MHBaNMAMTETOM, NPU YeMy
Tpeba gaTm NnpegHOCT TEXHOMNOMMjama Yuvja je LeHa NpucTynayvHa;

(x) oa npyxe QOocTyrnHe MHdopMauuje ocobama ca MHBaNMAUTETOM O
nomMmaranMma 3a KpeTawe, CcpeacTBMMa M TexHomnornjama 3a nomoh,
YKIbydyjyhu HOBe TexHonoruje, kao u gpyre obnvke nomohu, ycnyra
NOApPLUKE M onakwmue;

(n) mpa nogctniy obyky CTpydHMX KagpoBa M ocobriba Koje pagum ca
ocobama ca uWHBanNMAMTETOM O MpaBMMa npeaBuheHUM OBOM
KOHBEHUMjOM Kako 6u ce ob6esbeguna 6orba nomoh w ycnyre
rapaHTOBaHe Ha OCHOBY TUX MpaBsa.

LLiTo ce Tnye eKOHOMCKMX, coumjanHnX U KynTypHUX NpaBa, CBaka Ap)Kasa
CTpaHa yroBopHuuUa npeysvma obasesy ga npegysme Mepe y cknagy ca
CBOjUM MaKCMMarnHoO pacnonoXvWBUM CpeacTBMMa M, TaMo rge je 1o
notpebHo, y OKBUPY MeNyHapogHe capaghe, Kako OM ce MnocTeneHo
ocuryparno nyHo ocTBapuBawe TuX npaBa 6e3 wreTe no oHe obaBese
cagpXaHe Yy OBOj KOHBEHUMjU Koje Cy opMax npuUMeEHSbMBE npema
MehyHapogHOM npasy.
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3. Y wuspagu 1 npuMeHn nponuca u MNONuUTMKa y LUIby MNpUMEHe oBe
KOHBEHUMje, Kao 1 'y ApyrnMm npouecuma ogsiyumeama y Be3n ¢ nutakmma
Koja ce Tudy ocoba ca MHBanNMAWTETOM, ApXxaBe CTpaHe yroBopHuue he
TeCHO capahuBaTM W aKTMBHO YKibyyMBatTu ocobe ca MHBanuMauTeTOM,
YKIbyyyjyhn u geuy ca MHBanumauTeToM Npeko HUXOBUX pernpe3eHTaTUBHUX
opraHusauuja.

4. HwjegHa ogpenba oBe KOHBEHUMje Hehe yTULaTW Ha eBeHTyarnHe gpyre
ogpenbe koje y Behoj mMepu BOAe OCTBapuBawy npaBa ocoba ca
WHBaNUOMTETOM, a Koje Mory OGuTu cagpkaHe y npaBy ApXaBe CTpaHe
YroBOpHULIE UM MERyHapOAHOM MnpaBy KOje je Ha CHa3u y O4HOCY Ha Ty
apxay. Hehe 6utn orpaHnyaBana, 0QHOCHO OACTynaka of Guno Kojer
IbyOCKOr nNpaBa M OCHOBHMX crioboda npusHatux unu noctojehmnx y éuno
KOjoj Op>kaBW CTpaHM YroBOPHMULIM OBE KOHBEHLMje Yy cknagy C npasBoM,
KOHBEeHUMjama, nponucuma unu obuyajuma nog n3roBopom Aa ce OBOM
KOHBEHLUMjOM He npu3Hajy Ta npaBa unu cnoboge, OOHOCHO fa ce
Npu3Hajy y Maw0j Mepu.

5. Oppenbe oBe KOHBEHLMje OOHOCE Ce Ha CBe [efloBe CaBe3HWUX Ap)kasBa
6e3 UKaKBKX OrpaHNYeH-a, OJIHOCHO U3y3eTaka.

YnaH 5.
JegHakocT 1 3abpaHa guckpuMmuHaumje

1. [pxaBe cTpaHe YroBOpHULE KOHCTaTyjy Aa Cy CBM MOjeauHLN jedHaKu
npea 3akoHOM W MO 3aKOHy, kao M Aa umajy npaso Aa 6e3 ukakse
ANCKpUMUHALUMje YXUBAjy jeQHaKy 3awTUTy W jeQHaKke MOrogHocTn y
cknagy ca 3akoHOM.

2. [pxaBe cTpaHe yroBopHuue he 3abpaHnTn cBakKy OUCKPUMUHALMjY MO
OCHOBY WHBanuMOAHOCTM W rapaHToBahe ocobama ca WHBaNMAUTETOM
jeAHaKy 1 edukacHy npaBHy 3alITUTY OA4 OMCKPUMWHAUMje No BMMIo Kom
OCHOBY.

3. Ha Ou yHanpegune jegHakoCT W OTKMOHWUNE LUCKPUMUHAUMjY, ApXaBe
cTpaHe yroBopHuue he npeay3eTn cBe ofroBapajyhe kopake 3a
0be3behere pasymHor npunarohasata.

4. TlocebHe Mepe koje cy HeonxogHe 3a ybp3aBawe MM AoCTu3akwe de
facto jepgHakoctm ocoba ca wuHBanuauteToM Hehe ce cmartpaTtu
ANCKpUMMHaUMjoM y cMucry ogpenaba oBe KOHBEHUMjeE.

YnaH 6.
’KeHe ca uHBannauTeTom

1. [pxaBe cTpaHe yroBopHuUE Cy CBECHe Tora da Cy >XeHe W [eBOjke ca
WHBaNMAMTETOM MW3IOXEHe BULLECTPYKOj AUCKPUMMHAUMM Uy TOM
norneny he npenysetn mepe kako ©m mm o06e3beaune nOTNyHO M
paBHOMPAaBHO OCTBapuBaHe CBUX JbyACKMX NpaBa U OCHOBHMX cnoboaa.

2. [pxase cTpaHe yroBopHuue he npeayseTtn cBe ogrosapajyhe mepe Kako
6u 06e3begune NoTNyH pasBoj, Hanpeaak n ocnocobsbaBake xeHa aa 6u
UM Ce rapaHToBasno BpLIEHE U YXXMBaHE SbYACKMX MpaBa M OCHOBHUX
cnoboaa cagpXxaHux y OBOj KOHBEHLM|U.
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Ynan 7.
Oeua ca MvHBanuanTeTOM

[pxaBe cTpaHe yroBopHuule he npeays3etn cBe HeornxogHe mMepe Aa ce
Aeumn ca nHeBanuauTeToM obe3beaun Aa, paBHOMPaBHO ca APYrom AeLoM,
y MYHOj Mepu yXXu1Bajy CBa rby[cKa npaBa u oCHOBHe crnoboge.

Y cBMM akuujama Koje ce Tu4y [feue ca uHBanuUauMTeTOM Mopa ce
npeBacxXxo4HO BOAUTU padvyHa O HajborbMM MHTEpecuma geteTa.

[pxase cTpaHe yroBopHuue he o6e3beauTtn fa geua ca nHBanUMaUTETOM
uMajy npaBo Ha cnobogHO wu3pakaBakbe CBOI MULLISbEHA O CBUM
nuTakMMa Koja ux ce Tudy, ga ce hUXOBOM MULLSbERY Aa oaroBapajyha
TEeXWHA Yy CKnagy ca HUXOBWUM Y3pacTOM U 3periowhny, paBHONPaBHO ca
OpYyroMm feuom, Kao M ga UM ce npyxu nomoh ¢ 0B63MPOM Ha H-MXOBY
WHBaNMAHOCT M noMoh Koja je npumepeHa HWUXOBOM Y3pacTy Kako 6u
ocTBapwvna To npaso.

YnaH 8.
Mopusawe cBecTn

[pxaBe cTpaHe yroBopHuue ce obaBe3syjy Oa YycBOje HemnocpegHe,
ecbmkacHe n ogroeapajyhe mepe:

(@) ma ce noaurHe CBECT Yy LENOM ApPYLITBY, YKIbydyjyhn Ha HuBOY
nopoauue, o ocobama ca MHBanNnUMAUTETOM U [a Ce Heryje nowToBaHe
npaBa W 4ocTojaHCcTBa ocoba ca MHBanMaOUTETOM,;

(6) oa ce Gope npoTuB cTepeoTuna, Npeapacyda W LUTETHE npakce y
ofHocy Ha ocobe ca MHBaNMAUTETOM, YKIby4yjyhn oHe 3acHoBaHe Ha
nony v XX1MBOTHOM O00Y, y cBMM cdhepama KMBOTa;

(4) oa ce yHanpegu cBecT O crnocobHocTMMa M gonpuHocy ocoba ca
NHBANMAUTETOM.

Mepe y ToM unrby obyxsarajy:

(a) nokpeTawe M HacTaB/bakbe eUKacHUX Kamnawa 3a Yrno3HaBahe
jaBHOCTM C UUIbEM

(1) HeroBama OCETIBLUBOCTYM 3a NpaBa 0coba ca UHBANMANTETOM;

(vn) yHanpehera no3nMTMBHE nepuenuuje n Behe gpylITBEHE CBECTU
y OOHOCY Ha ocobe ca nHBanuauTeTom;

(vun) yHanpehera yBaxaBara CTPYYHOCTU, 3acnyra U cnocobHoCTu
ocoba ca WHBaNMAMTETOM, KaO WU HUXOBOr AONPWHOCA Ha PagHOM
MeCTy U TPXULWWTY paja;

(6) noactTuuawa Ha cBUM HMBOMMAa OBpas3oBHOr cuctema, ykrbydyjyhu u
Kog Oeue oA Manux Hory, nmoHalaha Koje yBaxaBa npaBa ocoba ca
MHBanNUANTETOM;

(1) noacTuuarkba cBUX MegujckMx rnacuna pa npukasyjy ocobe ca
NHBANMAMTETOM Ha Ha4YMH KOju je y cknaay ¢ umrbem oBe KoHBeHUMje;

(o) ynanpehewa nporpama noamMsawa CBecTM O ocobama ca
WMHBaNMAMTETOM U NpaBuma ocoba ca UHBaANMAUTETOM.
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YnaH 9.
MpuctynayHocTt

Y umrby omohaBaka camocTarnHor XusoTa M nyHor ydvewha ocoba ca
WHBaNMAMTETOM y CBMM cbepama XuBOTa, ApXaBe CTpaHe YroBopHuLe
he npeaysetn opgrosapajyhe mepe pna ocobama ca MHBaNMAUTETOM
obesbene npucTyn, paBHOMNPaBHO Ca ApYyruma, (PU3NYKOM OKpYXemy,
npeBo3y, MHopmauunjama n KomyHukaumjama, ykibydyjyhu nigopmaumoHe
N KOMYHWKaLMOHEe TEXHOMOrMje n cuctemMe, Kao 1 Apyrum norogHoctTuma u
ycnyrama Koje Cy OTBOPEHe OOHOCHO Koje CTOje Ha pacnonarawy
jaBHOCTK, KaKo y ypbaHMM Tako M y pypanHuMm cpeguHama. Te mepe, Koje
YKIbYYyYjy wmaeHTudunkoBawe W yknawake npenpeka m OGapujepa 3a
npucTyn, ogHocuhe ce, namehy octanor, n Ha:

(a) srpage, nyTeBe, npeBO3Ha cpeacTtBa W Apyre MOrogHoOCTU y
3aTBOPEHOM W Ha OTBOPEHOM MNPOCTOPY, VYKIby4yjyhu Likone,
ctambeHe 06jekTe, 3apaBcTBeHe 00jeKkTe 1 pagHa MecTa;

(6) uHpopmaumje, KOMyHuKaumje W gpyre ycnyre, YKibydyjyhm u
€I1EeKTPOHCKE yCrnyre n XuTHe cnyxoe.

[pxaBe cTpaHe yrosopHuue he Takohe npenyseTtn ogrosapajyhe mepe:

(a) ga yTBpAE, NPOMOBULLY U NpaTe NPMMEHY MUHUMANHUX ctaHgapna u
CMepHMLUA 3a MpuUcTynadHocT objekaTa M ycryra koje cy OTBOpPEHe
OAHOCHO KoOje CTOje Ha pacnonaraky jaBHOCTH;

(6) ha obesbene gma npuBaTHa MpaBHa fnvua Koja MpyXajy ycnyre u
NMOro4HOCTM OTBOPEHE UMM Ha pacnonaraky jaBHOCTM BOAE padyHa o
CBMM  acrekTMuma HMWXOBE  MNPUCTYMa4yHOCTM  ocobama  ca
WHBaNMaNTETOM;

(1) ba obesbene 0b6yky Hocunaua o npobrnemMuma MPUCTYNayYHOCTU C
Kojuma ce cyodaeajy ocobe ca MHBanManTeTomMm;

(n) ba ce y srpagama u Apyrmm objekTMMa OTBOPEHUMM 3a jaBHOCT
obesbene o3Hake Ha BpajeBoM NUCMY 1 Ha HA4YMH [a ce Nako YuTajy u

pasymejy;

(e) Aa ce npyxe obnmMum HenocpegHe NomMohu 1 nocpeaHnLUn, YKIbyuyjyhu
BOAMYE, YMTaye M CTPyYHe Tymauye 3a je3nK 3HakoBa, Kako Ou ce
onakwao npucTtyn 3rpagama u gpyrum objekTumMa OTBOpPEHMM 3a
jaBHOCT;

(b)aa nogctmuy gpyre ogroeapajyhe ob6rnvke nomohu u  nogpLuke
ocobama ca uWHBaNUAMTETOM Kako ©u um ce obesbeamo npuctyn
WHdopMmaumjama;

() aa nogctMyy npuctyn ocoba ca  MHBaAaNMAUTETOM  HOBUM
NHPOPMALMOHUM M KOMYHUKALMOHMM TEXHONornjama M cuctemuma,
YKIbY4yjyhu HTEpHET;

(x) pa noacTuyy OnaroBpemeHy wu3pagy, pasBoj, MpPOM3BOAHY U
ANCTpnbyumjy  AOCTYNHUX  WH(POPMALUMOHUX U KOMYHMKALMOHMUX
TEeXHosornja u cuctema, Kako 6u nocranu AOCTYMNHW Y3 MUHUManHe
TPOLLKOBE.
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YnaH 10.
MpaBo Ha XMBOT

[pxaBe cTpaHe yroBopHuue NOHOBO NoTBphyjy Aa cBako rbyacko 6uhe mma
ypoheHo npaBo Ha XMBOT u npeaysehe ceBe noTpebHe mepe kako 6u ce ocobama ca
WHBanNMAaMTETOM OoMoryhuno ga ray nyHoj Mepw y>XuBajy, paBHOMNpPaBHO ca apyruma.

Ynan 11.
PusunyHe cutyauuje u xymaHutapHe katactpode

[pxaBe cTpaHe yroBopHuue he npenysetn, y cknagy ca cBojum obaBesama
npema mehyHapogHuM npaBoM, YKibydyjyhn mehyHapogHO XymaHWTapHO npaBo M
mMehyHapoOHO npaBo Be3aHO 3a SbyAcka npasa, cBe noTpebHe mepe kako 6w ce
obe3begnna 3awTuMTa M CUrypHOCT ocoba ca WHBaNMMOUTETOM Y PU3UYHUM
cuTyaumjama, ykibyuyjyhm cutyauuje opyxaHor cykoba, xymaHutapHe katactpode u
ernemMeHTapHe Henoroge.

UnaH 12.
PaBHonpaBHOCT npea 3aKOHOM

1. [OpxaBe cTpaHe yroBopHuuUe NnoHoBO noTeplhyjy Aa ocobe ca
WHBaNMaMTETOM MMajy NpaBo Aa cByAa Oyay npusHaTe npes 3aKoHOM,
Kao un apyra nuua.

2. [pxaBe cTpaHe YyroBopHuuLe npu3Hajy ga ocobe ca MHBaANMAUTETOM
OCTBapyjy CBOj MpaBHW KanauuTeT paBHOMPaBHO ca ApyrMma y CBUM
acnekTMMa XuBoTa.

3. [pxaBe cTpaHe yroBopHuue he npenyseTtu ogrosapajyhe mepe kako 6u
ocobama ca uHBanuguteTom omoryhune AOCTynmHOCT momMohu koja um
Moxe 6uTn notTpebHa y ocTBapuBamy HUXOBOr NPaBHOr KanauuTeTa.

4. [pxaBe cTpaHe yroBopHuue he 06e3beautn ga ce cBum mepama koje ce
O[HOCEe Ha ocTBapvmBak€e NpaBHOr KanauuTeTa npyxe oarosapajyhe u
edMkacHe rapaHuuje pagu  crpedaBaka  3noynotpebe  CXOAHO
MehyHapooHOM npaBy Koje ce OAHOCM Ha Jsbyacka npasa. Takee
rapaHuunje obesbenumhe ga ce mepama Koje ce OgHOCe Ha OCTBapuBak:e
npaBHOr KanauutTeTa nowTyjy npaBa, BOfba W MNPUOPUTETU OAHOCHE
ocobe, Kao u ga He gohe 0o cykoba MHTepeca 1 HenpuMepeHor yTuuaja,
Aa 6ygy nponopumoHanHe u npunarofheHe OKOMHOCTUMa ogHOCHe ocobe,
y Hajkpahem Moryhem Tpajakby 1 Aa nognexy pegoBHOM MpevucnnTuBamy
HaaNeXHOr He3aBWCHOIr M HEeNpUCTPacHOr opraHa Wunu CyAackor Tena.
MapaHumje he 6T NnponopunoHanHe CTENEHY Y KOjeM TakBe Mepe yTudy
Ha npaBa u nHTepece ocobe Ha Kojy ce ogHoce.

5. Y 3aBucHocTu oa ogpedaba oBor ynaHa gpxaBe CTpaHe yroBopHuue he
npegyseTtn cee oaroBapajyhe n edukacHe mepe kako 6u ce ocobama ca
nHBanuguTeToMm obesbeamna jegHaka npasa ga dyay BnacHMUM UMOBUHE
unu fa je Hacnehyjy, Oa KOHTponuwy cBoje (puHaHcuje u ga umajy
paBHOMpaBaH MpuUCTyn  GaHKapCKUM  KpeauTuma,  XUMoTeKapHUM
3ajmoBumMa 1 apyrum obnuuuma dmHaHCHjCKor KpeauTupawa, kao 1 ga
ocobe ca uHBanuauteTom He Oyay nuweHe CBOje MMOBUHE HE4YMjoM
CaMOBOJSbOM.

YnaH 13.
Mpuctyn npasau

1. [OpxaBe cTpaHe yroBopHuue he ocobama ca niBannautetom o6e3deamtu
edbmkacaH NpucTyn nNpaeayn paBHOMPaBHO ca APYrMM NuumMMa, y cknagy ¢
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npouegypom wu crapowhy, kKako OM uM ce onakwano edgukacHo
obaBrbatbe OYXXKHOCTU OUPEKTHUX N UHOUPEKTHUX YYEeCHUKa, Kao u yrnore
CBe[loka, y CBUM CYACKAM MOCTYNuUUMa, Kako Yy MCTPaKHOM Tako W Yy
ApYrMMm npenMMnHapHum dasama nocTyrnka.

[a 6n ce ocobama ca uHBanugutetToM 06e3b6eamo edmukacaH nNpUCTyn
npaegu, Ap)xaBe CTpaHe yroBopHuue yHanpehusahe oarosapajyhy obyky
HaMehEeHY nuMuuMa 3anocreHum y obnactu npasocyha, ykrbyudyjyhu
nonuumjy n 3aTBOPCKO ocobrbe.

YnaH 14.
JlnyHa cnobopna u 6e3begHocCT

[pxaBe cTpaHe yroBopHuue he o06e3begntm pa ocobe ca
WHBaNMAMTETOM paBHOMNPABHO ca ApYyruMma:

(a) y»xuBajy npaBo Ha nu4Hy cnoboay n 6e3benHocCT;

(6) He 6yoy nuweHa crnoboge  MNPOTMB3AKOHUTO WU HEYUjOM
CaMOBOSbOM, Ja CBako nuwaBakwe cnoboge 6yae y cknagy ca
3aKOHOM, Kao U Ja MnocTojake MHBaANUAUTETa HU Yy KOM Cryyajy He
MOXe OuTK onpaBaame 3a nuwaBare crioboge.

[pxaBe cTpaHe yroBopHuue he o6e3dbeantn gda, y cnydajy ga ocobe ¢
nHBanuguteTom 6yay nuweHe cnoboge GMNO KakBMM MOCTYMKOM, Te
ocobe paBHOMpPaBHO ca ApyrMma MMajy npaBO Ha rapaHuuvje y cknagy ¢
MehyHapoaHMM MpaBOM Koje Ce OfHOCe Ha JbyAcka npaea U fa ce C
HbMMa MNoCTyna y cknagy € uwbeBnma U Hadvenuma oBe KoHBeHLUMje,
ykbydyjyhu o6e3beherwe ogroapajyher cmewwTaja.

YnaH 15.

OAcycTBO 3n0CTaBIbakba UMM OKPYTHOT, HEXyMaHOr Unu
noHwxasajyher noctynawa Unm KaxmaBaka

Huko Hehe B1TK N3NoXeH 3nocTaBrbaky UM OKPYTHOM, HEXYMaHOM UMK
NnoHwxaBajyhem MnocTynawy Unu KakwaBary, NOCEOHO HWMKO Hehe BuTK
NOABPrHYT MEAMLUMHCKUM WM HayyYHUM eKcnepumeHTuma ©6e3 cBoje
carnacHocTH.

OpxaBe cTpaHe yroBopHuue he npenyseT cBe eduKacHe 3aKOHCKe,
agMUHUCTpPaTMBHE, CYACKE WNW Opyre Mepe Yy Luiby cnpedaBaka fga
ocobe ca MHBanNMAOUTETOM, paBHOMPaBHO ca ApyrMma, Oyay W3noxeHe
3MI0CTaB/bakby WU CBUPEMOM, HEXyMaHOM Unv  MNoHwxaBajyhem
nocTynawy UNn Kaxr-aBakby.

YnaH 16.
OpcycTBO ekcnnoartaumje, Hacurba u 3noynoTpeoe

OpxaBe cTpaHe yroBopHuue he npeny3etu cBe oproBapajyhe 3akoHcke,
agMUHUCTpaTUBHE, couuvjanHe, obpa3oBHe W Opyre Mepe Kako 6w
3awTutune ocobe ca WHBaANMAMTETOM, KaKO Yy HUXOBOM [OMY Tako M
M3BaH kera, o4 CBUX obnuka ekcnnoartauuje, Hacurba u 3noynoTpebe,
YKIby4yjyhu acnekte BesaHe 3a non.

[pxaBe cTpaHe yroBopHuue he npeay3etn Takofhe ceBe opgrosapajyhe
Mepe y uurby cripedaBaka CBMX 00MnuvKa mckopuwhaBawa, Hacurba U
3noynoTtpebe obesbehuBarwem, namehy ocrtanor, ogrosapajyhmux obnuka
nomohn 1 noapwke, CXOOAHO Monly W cTapocTy, ocobama ca
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WHBanNMAMTETOM U HMXOBUM Mnopoauuama u crtapaTerbuma, YKibydyjyhu
npyxawem uHdopmaumja n obykom o ToMme Kako nsbehu, npenosHaT u
npujaBuTn cny4vajese uckopuwhaearwa, Hacurba n 3noynotpebe. [pxase
cTpaHe yroBopHuue he o6e3beantn ga ce NpuUnnKoM npyxaka 3awtute
BOAM padyHa O CTapoCTu, Nony U UHBanmauTeTy.

Y umrby crnpevyaBaka HacTajaka 6uno KakBux obnvka mckopuwhasama,
Hacurba u 3noynoTtpebe, ApXxaBe cTpaHe yroBopHuue he 06e3beanTtn ga
CBe OnakLimue u nporpamy HamekweHn ocobama ca nHBanuauTeTom Oyay
edmkacHo npaheHun of, cTpaHe He3aBUCHUX opraHa.

[pxaBe cTpaHe yroBopHuue he npenyseTtn cee oaroBapajyhe mepe paau
yHanpehewa ((puU3MYKOr, KOTHUTMBHOI UK MCUXOSMOLLKOr  Onopaska,
pexabvnutauuje n coumjanHe peuHTerpauunje ocoba ca MHBaNMAUTETOM
Koje nocTaHy XpTBe Owno kakBor wuckopuwhaBakwa, Hacurba WU
3noynoTpebe, ykbydyjyhn ob6esbefhuBabem ycnyra 3awTute. Takas
ornopaBak W peuwHTerpauvja he ce peanusoBaTh Yy OKpYXewy Koje
NoacTu4e 3gpaBrbe, Gnaroctawe, CaMOMNOLWTOBawe, AOCTOjaHCTBO M
CaMOCTanHoCT NMYHOCTM Bogehu payyHa o noTpebama BesaHUM 3a non
N CTapocCT.

OpxaBe cTpaHe yroBopHuue he o06e36egutn ecdumkacHe 3akoHe W
NONUTUKY, YKIbY4yjyhn OHe Koju ce ogHOCe Ha XeHe 1 Adeuy, kako ou ce
0be3beguno pa cnydajeBn umckopuwhaBawa, Hacurba M 3noynotpebe
ocoba ca uHBanuautetom 6yay wAEHTUWUKOBAHW, WCIUTAHWU WU, MO
noTpedun, KPMBUYHO FOHEHM.

YnaH 17.

3awTuTa UHTerputeTa INMHOCTU

Ceaka ocoba ca MHBanMaUTETOM MMa NPaBO Ha MOLUTOBaH-e€ CBOI (PM3NYKOT U
MEHTanHOr MHTerpuTeTa paBHONPaBHO ca ApyrumMa.

1.

Ynax 18.
Cnobopa KpeTawa U Ap>KaBfbaHCTBO

[pxaBe cTpaHe yroBopHuue he npusHaTn ocobama ca MHBaNUOUTETOM
npaBo Ha cnobogy kpetawa, cnobogaH u3bop 6GopaBuwTa M Ha
Op>KaBfbaHCTBO paBHOMPABHO ca Apyruma, ykibydyjyhm obesbeherwem ga
ocobe ca MHBanNUaUTETOM:

(a) nmajy npaBo Ha CTUUame M NMPOMEHY ApXaBrfbaHCTBa M Aa He Gyay
NyLLIEeHe OpXaBibaHCTBa CaMOBOSbOM UNn 3601 MHBaNMAMTETa;

(6) He OGymy nuvweHe, 306or uHBanuauteta, MoryhHocTM Ada npubase,
noceayjy W Kopucte [OKYMeHTauujy Yy Be3M ca HUXOBUM
APXaBrbaHCTBOM UMW Apyre uaeHTUdUKaunoHe LOKyMEeHTe unu aa
KopucTe ogrosapajyhe nocrynke, Kao LWITO je UMUIPauMOHU NOCTYNaKk,
koju mory 6uTn noTpebHM pagu nakwer ocTBapvBaka npaBa Ha
cnobopy KpeTaha;

(u) nmajy cnoboay Aa HanycTe cBakKy 3eMIby, YKibydyjyhu hUxoBy;

(8) He Bygy nuweHe, NPOM3BOSLHO UM HA OCHOBY MHBanNuauTeTa, NpaBa
Ha ynasak y CBOjy 3eMIby.

Heua ca vHBanuanteTom Omhe ynucaHa ogmax no pohewy 1 nmahe o
pohewa nNpaBo Ha NUYHO MMe, NPaBO Ha CTULaHe ApXKaBrbaHCTBa U, Mo
MOryhHOCTK, NpaBo [a 3Hajy KO Cy UM poauTerbM U Ha poauTerbCKo
cTapame.
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YnaH 19.
CamocTanaH XuBOT U YKIbyuYuBake y 3ajeaHuuy

[pxaBe cTpaHe yroBOpHMLIE OBE KOHBEHLMje NPU3Hajy jeqHaKo NpaBO CBUM
ocobama ca UHBaANUOMTETOM Aa XMBE Y 3ajedHuumn, ga umajy jegHak n3bop Kao u
apyru v npeaysehe edmkacHe u ogrosapajyhe mepe ga ocobama ca MHBanNnManTeTom
onakLuajy noTnyHO y>XuBak-e OBOI MpaBa M HUXOBO MOTMYHO YKIbyunBake 1 ydewhe
y 3ajegHuum, ykribydyjyhm obesbeherem ga:

(a) ocobe ca uHBanuguTeToM Mmajy moryhHoct nsbopa 6opasuiTa, kao
N Ha TO rae 1 ca kKum he XMBEeTW, paBHOMNPABHO ca Apyruma, n aa He
6yny ob6aBe3He [a XMUBE Y HEKMM KOHKPETHUM XUBOTHMM YCIOBUMA;

(6) ocobe ca wuHBanuouTeToM wuMajy npuctyn Behem 6pojy KyhHuMX,
pe3ngeHumjanHux 1 gpyrux ycnyra sa npyxawe nogplike of ctpaHe
3ajegHuue, ykbydyjyhu nnyHy nomoh koja um je notpebHa 3a XUBOT U
YKIbydMBake Yy 3ajegHuuy, Kao W crnpevyaBake usonauvje unu
n3onwTaBarwa 13 3ajegHuue;

(1) ycnyre n onakwuue koje 3ajeaHuua npyxa CTaHOBHMLLTBY Y LENUHU
6yay nog UcTMm ycrioBuma AOCTyrnHe ocobama ca MHBanuMauTeToM U
[la 3a0BOSbaBajy HuxoBe notpebe.

YnaH 20.
JNlnyHa nokpeTrbMBOCT

[pxaBe cTpaHe yroBopHuue he npenysetn edukacHe mepe ga ocobama ca
MHBanNuauTeToM obesbene NUYHY MOKPETSbUBOCT ca Hajsehum moryhum cteneHom
CaMOCTarnHocCTu, YKIby4yjyhu:

(a) ha ocobama C MHBaNMMAUTETOM OJaKLIAjy JIMYHY MOKPETIbMBOCT Ha
HauvH 1 y Bpeme Koje oHe ogabepy, y3 NnpuMxBaTibnBe TPOLLKOBE;

(6) pa ce ocobama ca WHBaNMAMTETOM Onakwa NPUCTYN KBarMUTETHUM
nomaranMma 3a KpeTtawe, ypehajuma, TexHonorvjama u obnuumma
XuBe MNoMohM M nocpefHuUKa Yy KpeTawy, YKIbydyjyhn HUXOBO
CTaBrbakbe Ha pacnonaramwe y3 npuxBaTibUBe TPOLLKOBE;

(4) na ocobama c wuHBanuautetoM o6e3bene oOyky y BewTMHamMa
KpeTawa kao U cneuujanu3oBaHom ocobrby koje he pagutn ca Tum
ocobama;

(8) ma noacTakHy npaBHa nvua Koja Npows3BoAe nomarana, cpeacrsa u
nomohHe TexHomnorvje 3a kpeTawe Oa y3my y 003Mp CBe acnekrte
NOKpeTIbMBOCTN ocoba ca MHBanMaMTeTOM.

YnaH 21.
Cno6opa nspaxaBaka U MULIIbEHA U NPUCTYN MHdOpMaLmjama

[pxaBe cTpaHe yroBopHuue he npenysetu cee ogrosapajyhe mepe kako 6um
obesbeaune ga ocobe ca MHBanNUMAMTETOM MOTy Aa YXMBajy npaBo Ha crnobony
n3paxaBara M MUWIbeHa, yKbydyjyhm cnobogy ga Tpaxe, npumajy U npeHoce
WHopMaumje M uaeje, paBHOMPaBHO ca ApyrMmMa, MNocpeacTBOM CBUX obnvka
KOMyHMKaLMje Nno BracTUTOM M300py, Kao WTOo je AedUHUCAHO Yy uYnaHy 2. oBe
KOHBeHUWje, ykrbyuyjyhu:

(a) npyxawe wuHdpopmauuvja ocobama ca WHBaNMOUTETOM, Koje Ccy
HaMerteHe LWNPOj jaBHOCTW, Yy npuctynadHum dopmatmma wu
TexHornornjama oaroeapajyhum 3a pasnuunte BpCTe MHBaNUAuTeTa,
©naroBpemMeHo 1 6e3 gogaTHMX TPOLLKOBA;
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(6) npuxBaTawe M onakwaBake kopuwhewa jesnka 3HakoBa, bpajosor
nucma, ysenuyasajyhe v anTepHaTMBHE KOMYHUKaUMje U CBUX OPYrnx
pacnonoXmeBux cpeactaBa, HauMHa W opmarta KOoMyHuKaumje no
Bnactutom u3bopy, og cTpaHe ocoba ca wHBanNMAUTETOM Y
3BaHWYHUM UHTEpaKumjama;

(1) nosuBare NpuMBaTHUX MpPaBHUX NWUA Koja Mpyxajy ycriyre LMPOKO]
jaBHOCTU, YKIby4dyjyhn nyTeM nMHTepHeTa, aa npyxajy nHdopmaumje u
ycnyre y npuctynadyHom u ynotpebrbmBomMm dopmaTty ocobama ca
NHBaNMANTETOM;

(8) noagctTuuake cpencrtaBa  MacOBHOI  MHQOPMUCaHA, YKIbyudyjyhu
npyxaowue wvHdopmMaumja nyTem UHTEpPHeTa, Aa Y4YMHE CBOje ycnyre
npucTynayHum ocobama ca MHBaNNOUTETOM;

(e) npusHaBake 1 NoacTuuamwe Kopuwhera jesnka 3Hakosa.
UnaH 22.
MowToBawe NpUMBaTHOCTU

HujegHa ocoba ca wnHBanuauTeToM, 6e3 063vpa Ha MecTo CTaHOBawa
WM Ha4YuH opraHusauumje XuBota, Hehe OWUTU M3NoXeHa CaMOBOSHHOM
NN NPOTUB3AKOHUTOM MelUaky Y HEeroBy/HeHy NpMBATHOCT, NOpoauLy,
AOM  unu  npenucky unu - apyre  obrnvke  KOMyHuKauuje — uUnm
NPOTMB3aKOHUTUM HanaguMma Ha heroBy/weHy 4acT u yrneg. Ocobe ca
WHBaANMAMTETOM WMajy NpPaBO Ha 3alTUTYy NyTEM 3aKkOHa Of TakBor
Mellaka Unu Hanaga.

OpxaBe cTpaHe yroBopHuue he LWTUTUTU NPUBATHOCT  FINYHWUX,
30paBCTBEHMX M MHGOPMauuMja y Be3n ca pexabunutauujom ocoba ca
WHBaNMAMTETOM, PAaBHOMPABHO ca ApyrMMa.

Ynan 23.
MowToBakwe goMa U nopoguue

[pxaBe cTpaHe yroBopHuue he npenysetn edukacHe u ogrosapajyhe
Mepe y uuiby oTKNnawama AuckpummHaumje ocoba ca MHBanuauUTEToM y
CBUM MuTawMMa Koja ce ofgHoce Ha Opak, nopoauvuy, poauTerbCTBO U
nn4He ogHoCce, paBHOMPABHO ca ApyruMma, kako 6m ce o6e3benmno:

(a) npusHaBar€e npaBa cBMX ocoba ca MHBaANMAUTETOM Y XXMBOTHOM A06Yy
3a cTynawe y 6pak ga ctyne y 6pak u OCHyjy NopoauvLy Ha OCHOBY
cnobogHe 1 nyHe carnacHocTn 6yayhux cynpyXHuKa;

(6) npnsHaBawe npaBa ocobama ca wMHBaNMAUTETOM Aa CcnobogHO u
OAroBOPHO oany4yjy o 6pojy n pasmaky mamehy pahamwa geue u ga
nMajy npuctyn nHdgopmauumjama ogrosapajyhum 3a HUXOBO XUBOTHO
noba, obpasoBaky Yy Be3u ca pahawem M nnaHvpakeM nopoguue,
Kao M noTpebHuMm cpencTtBuma kako O MM ce omoryhmno BpLUeHe
OBWX NpaBa;

(u) pa ocobe ca wuHBaNMAOUTETOM, YKIbydyjyhn gOeuy, odyBajy CBOjy
NNOAHOCT paBHOMpPAaBHO ca Apyrnma.

OpxaBe cTpaHe yroBopHuue he o06e3beauMtn npaBa U OArOBOPHOCTU
ocoba ca MHBanMAMTETOM Yy Be3n ca cTapaTerbCTBOM, LWTUREHULTBOM U
CKPOHMLLTBOM, yCBajakeM Aeue Unu CriMYHUM UHCTUTYTUMa, TaMo rae cy
OBW KOHUEenTn npeasuheHn HauuoHanHWM 3akoHOOABCTBOM; Y CBUM
cnyyajeBuma Hajpuwe he ce BOAMTU padyHa O HajborbMM MHTepecuma
peteta. [pxaBe cTpaHe yroBopHuue he npyxatm ogrosapajyhy nomoh
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ocobama ca WHBaNMOUTETOM Y BpLUEHY HUXOBUX obaBe3a noausara
aeue.

OpxaBe cTpaHe yroBopHuue he o6e3beanTtn ga geua ca MHBaNMAMTETOM
UMajy jegHaka npaesa Yy norfnegy nNopoguvyHor xmeota. Y  UWbY
ocTBapvBaka OBMX MpaBa M ChnpevyaBakba CKpMBaka, HanywTawa,
3aHeMapumBaka W u30NWTaBaka feue ca WHBaANMAUTETOM, ApKase
CTpaHe YroBopHuUe ce o00aBe3yjy QnOa npyxajy OnaroBpeMeHe U
cBeobyxBaTHe  uMHdoOpMaumje, ycriyre M MNOAPWKY geunm ca
WHBaNUAMTETOM U HUXOBMM NopoauLama.

[pxaBe cTpaHe yroBopHuue he o06e3beantn ga ce gete He pasdBaja o
CBOjUX poaunTerba NPOTMB CBOje BOSbE, OCMM YKOSIMKO HAaAMEXHU OpraHu
Ha OCHOBY CyACKOr nMpeucnutuBara He YTBpAe, Y CKnagy ca 3akOHOM U
npouenypama Koje ce npumemyjy, Aa je TakBO pasfBajarbe HEONXo4Ho y
HajoorbeM uUHTepecy geteTta. Hu y koM cny4ajy ce gete Hehe pasggajaTtu
O poauTerba Ha OCHOBY MHBanuauTeTa 6uno geterta unu jegHor unu oba
poautera.

[pxaBe cTpaHe yroBopHuue he, yKONMMKO Hajonvka nopoguua Huje y
cTawy Aa Boaum bpury o geTteTy ca MHBaNnUMAUTETOM, YIIOXUTU CBE Hanope
Kako ©u ce 006e36eguno anTepHaTMBHO CTapakbe Yy OKBUMpY Luupe
nopoauvue Wnu, YKONMKO TO HUje Moryhe, y OKBUpPY 3ajegHuue y
NMOPOANYHOM OKPYXEH>Y.

YnaH 24.
O6pas3oBake

[pxaBe cTpaHe yroBopHUUE Npu3Hajy npaBo ocoba ca MHBaANMAUTETOM
Ha obpas3oBamne. Y uuiby ocTBapmBaka OBOr npasa 6e3 guckpumMmHaumje
N Ha OCHOBY jegHakmx MoryhHOCTW, Op)XaBe CTpaHe YroBopHuue he
00e30eanTn WHKINY3MBHU CUCTEM oOOpasoBata Ha CBUM HUBOUMA U
OOXMBOTHO y4YeHe Y Uuby:

(a) nyHor pasBoja rbyAackor noteHumjana u ocehawa [oCTojaHCTBA M
BMacTuTe BPedHOCTU, Kao M jayarwa MnowTOoBawa JbyACKMX Npasa,
OCHOBHMX cnoboaa v pasnuuntocTn Mehy rpyanmva;

(6) pasBoja nuyHOCTW, TaneHata W KpeaTMBHOCTM ocoba ca
WMHBaNMAMTETOM, Kao N HUXOBUX YMHUX U (PU3NYKMX CMOCOBHOCTM A0
MyHOr CTeneHa kMXOBUX NoTeHuuMjana;

(1) omoryhaeawa ocobama ca nHesanuauTeTom ga eomKacHO y4ecTByjy y
cnoboaHOM ApyLITBY.

Y ocTBapuBatby OBOr NpaBa, ApXKaBe CTpaHe yroBopHuue he obesbeanTu
aa:

(a) ocobe ca nHBanuautTeTom He Oyay UCKIbyvyeHe M3 cuctema onwrer
obpasoBakba Ha OCHOBY WHBanuauTeTa, kao M [da pdeua ca
WHBaNuauUTeTOM He Oyay wckibydeHa u3 crnobogHor m obaBesHor
OCHOBHOr 1Unu cpeawer obpasoBara, Ha OCHOBY MHBaANUAUTETA;

(6) ocobe ca nHBanNMAMTETOM MMajy NPUCTYN UHKMY3UBHOM, KBarIMTETHOM
n cnobogHOM OCHOBHOM W cpefweM obpa3oBamy, paBHOMPABHO ca
apyrmma y 3ajegHuuUn y Kojoj XKunBe;

(1) ce mpyxu pasymaH cMmewTaj y cknagy ¢ notpebama nojeguHua Ha
Kojer ce TO 0QHOCK;
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(a) ocobe ca wuHBanuguTeToM [00Mjy NOTPeOHY NOAPLUKY Y OKBUPY
cuctema  onwTer obpasoBaka pagu  HMXoBOr  edomkacHujer
obpas3oBahsa;

(e) edbekTMBHE Mepe MHAMBMAYyanM3oBaHe nogpluke 6yay obesbeheHe y
cpevHama Koje MakCMManHo noroAyjy akagemMckom U OpyLUTBEHOM
pas3Bojy, y cknagy ca LuMrbem NyHOr yKibyunBamba.

[pxaBe cTpaHe yroBopHuue he omoryhmntn ocobama ca MHBanNMaUTETOM
Aa y4ye BelUTUHe XMBOTa M OPYLITBEHOr pas3Boja paau HUXOBOr MyHOr
yyewha y obpasoBaky M paBHONpPaBHOr Mpunajaka 3ajegHuuun. Y Tom
UMby, Ap)xaBe cTpaHe yroBopHuue he npenyseTtu ogroeapajyhe mepe,
yKrby4dyjyhu pa:

(a) omoryhe nakwe y4yewe bBpajoBor nucma, anTepHaTUBHOr NUCMa,
yBenuyaeajyhux u anTepHaTUBHUX HayuHa, cpeactaBa U popmarta
KOMYHMKaLMje Kao 1 BelTUHa OpujeHTaumnje n KpeTara, Y3 NOAPLLKY U
ycMepaBahe 0f CTpaHe nuua ca CrnMyHMM npobnemmma;

(6) onakwajy yyewe jeanka 3HaKoBa W yHanpede  JIMHIBUCTUYKM
NOEHTUTET 3ajeaHunue rmyBuXx;

(u) obesbene na ce wkonoeawe ocoba, NnocebHO gele, Koja cy crnena,
rmysa WNM W cnena W rfyBa OpraHu3dyje Ha HajnpuknagHujum
jesnymma, HadnHMMa 1 cpeacTBMMa KOMyHUKauuMje 3a nojeanHua, kao
MW Yy cpeauHaMma Koje MakcMmanHo norogyjy axkagemMcKom U
OpYLUTBEHOM pa3Bojy.

[da 6u nomorne pa ce obe3bean ocTBapvBawe OBOr MNpaBa, ApPXaBe
CTpaHe YyroBopHuue he npegysetn ogroeapajyhe mepe y uuby
3anolwrbaBaka HacTaBHUKa, YKIbydyjyhn HacTaBHMKa ca UHBanNUAMTETOM,
KOoju cy KBanudukoBaHu 3a je3ank 3HakoBa w/unu bpajoBo nucmo, Kao u
obyke npodecmoHanaua Ku ocobrba Koju page Ha CBUM HMBOMMA
obpasoBara. TakBa obOyka he o0OyxBaTUTU CBECT O WHBaNUOUTETY U
kopuwhewe  opgroBapajyhux  yBenuyaBajyhux ©  antepHaTUBHUX
cpefcTaBa, HaunHa M dopmaTa KOMyHuKauumje, oBpa3oBHUX TexHUKa U
maTepujana kao nogpLuke ocobama ca MHBanMaUTETOM.

[pxaBe cTpaHe yroBopHuue he o006e3begntm pa ocobe ca
WHBaNMAMTETOM WMajy NpPUCTyn OnwTeM TepumjepHoMm obpa3oBamy,
CTPy4HOj 0O0yuu, LUKONOBaky OApacivMx W [OOXMBOTHOM ydewy 0e3
OVUCKpUMMHAUMje N paBHOMPaBHO ca gpyrmma. Y TOM UWiby, ApXase
cTpaHe yroBopHuue he BoguTM padyHa pJa ce ocobama ca
MHBanuaguTeToM 06e3beau pasymaH CMeLLTa].

YnaH 25.

3apaBrbe

[pxaBe cTpaHe yroBopHuLe npusHajy ocobama ca MHBanMaMTeTom npaso Ha
oCTBapuBake Hajuwier moryher 3gpaBCTBEHOr cTaHgapga 0e3 OuMCKpuMUuHauuje
3acHoBaHe Ha uHBanuauteTy. [pxaBe cTpaHe yrosopHuue he npegysetn cBe
ogroeapajyhe mepe kako 6u ocobama ca uHBanuautetom omoryhune npuctyn
30paBCTBEHMM Yycryrama, Bogehm padyHa o nony, ykibyyyjyhu pexabunutaumjy y
BE3U ca 3gpaBrbeM. [ipxxaBe cTpaHe yroBopHuLe nocebHo he:

(a) obesbegntn ocobama ca WUHBANUOAMTETOM UCTU U36OP, KBANUTET U
cTaHgapg OecnnatHe wnM NpUCTynayHe 34paBCTBEHE 3aliTuTe U
nporpaMe Koju ce Hyge ApyrMM nuvuuma, Yykrbydyjyhu y obnactu
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MONMHOr MMM pPenpoayKTUBHOr 34paBfba M jaBHUX 34pPaBCTBEHUX
nporpama HameH-eHNX LUMPOKOj Nonynaunju;

(6) 06e3beanTn OHe 3OpaBCTBEHE yCryre Koje Cy KOHKPEeTHO noTtpebHe
ocobama ca wuvHBanuautetoM 360r HWUXOBOr  MHBaNUAuUTETa,
YKIby4dyjyhr paHO OoTKpuBakwe 1 MHTEpBeHUMjy, no noTpebu, n ycnyre
HaMmerweHe CBONEwY Ha HajMawy Mepy W crnpevyaBawy [arber
WHBanNMAuTeTa, YKIbydyjyhu mefy geuom n ctapujyum ocobama;

(u) obe3beomMT oOBe 3gpaBCTBEHE Yycnyre wrto je wmoryhe 6nuxe
3ajegHuUUaMa rae sbyam xuee, YKibydyjyhu ceocke cpeavHe;

(B) 3aTpaxmtn of nNpodecuoHanHWX 34paBCTBEHMX pafHUKa ga
obe3bene UCTK KBanNUTET nevyera ocobama ca MHBaANNANTETOM Kao u
apyrmma, ykrbyyyjyhm Ha ocHoBy cnobogHe u  MHdopmucaHe
carnacHocti, u3amefly ocTanor, wupeweM casHawa O IbyACKUM
npaBuMma, [OOCTOjaHCTBY, ayTOHOMMjM U noTpebama ocoba ca
WHBaNMAMTETOM NyTeM obyke M yCBajakeM eTUYKMX CTaHdapda 3a
jaBHY 1 NpuBaTHY 34pPaBCTBEHY 3aLUTUTY;

(e) 3abpaHnTn pguUCKpMMMHaUW)y npemMa ocobama ca WHBaNMAUTETOM
npunukom obe3befera 30paBCTBEHOr oOcuUrypaksa W KUBOTHOTN
ocurypawa yKONMMKO je TakBO Ocurypawe LO3BOSbEHO HaLMOHANHUM
3aKOHOLABCTBOM, Koje he ce 06e3beamT Ha npaBegaH M pasymaH
HauuH;

(cb) cnpeunTn OUCKPUMUHATOPCKO YCKpahuBawe 34paBCTBEHE 3awTute
UM 30paBCTBEHUX Yycrnyra WNW XpaHe WM TEeYHOCTU Ha OCHOBY
WHBanuauTeTa.

UYnaH 26.
OppxxaBak-e U pexabunuraumja

[pxaBe cTpaHe yroBopHuue he npenysetn edukacHe u oarosapajyhe
Mepe, ykibydyjyhin nytem nogpuike ocoba ca cnuyHum terobama, kako 6m
ce ocobama ca uHBaNMAUTETOM OMOryhuno pga nOCTUrHY M O4dyBajy
MaKCUMarnHy He3aBUCHOCT, NyHY U3NYKY, MEHTasnHy, couunjanHy u
CTPYYHY CMNOCOBHOCT, Kao W MyHO yKibyumBake W yyewhe y CBUM
acnektMma XwmBoTa. Y TOM UuIby, OpXaBe CcTpaHe YroBopHuue he
opraHvM3oBaTu, ojadatn U NpyXutn ceeobyxBaTHe ycrnyre W nporpame
ogpXaBaka MW pexabunurtauuje, nocebHo y obnactm 34paBrba,
3anowrbaBara, obpasoBara 1 coumjanHnx ycnyra, Tako Aa oBe ycnyre u
nporpamu:

(@) otnoyHy y HajpanHmjoj moryhoj ¢dasm u ga ce 3acHuBajy Ha
MYyNTUOUCUMMIIMHAPHO]  MPOLEHN  MHOMBMAyanHUx notpeba wu
CNOCOBHOCTHU;

(6) nogpxe ydvewhe n ykrbyyvMBamwe y 3ajedHuLy Kao U y CBe acnekre
apywTBa Ha O0OpoBOSLHO) OCHOBKM M Aa Gyay AocTynHM ocobama ca
WHBaNMAWTETOM Ha MecTUMa HajbnMxkvMm HUXOBUM 3ajegHuuama,
YKIby4yjyhu CeoCKy CpeaviHy.

[pxaBe cTpaHe yroBopHuue he noacTMuaT pasBOj MoOYeTHE W
KOHTUHyupaHe obyke 3a npodpecuoHanue n gpyro ocobr.e koje pagu Ha
npyxaky ycrnyra ogpxasawa u pexabvnurauuje.

[pxase cTpaHe yroBopHuue he ce 3anaratMu 3a pacronoXuBOCT,
nosHaBake W ynotpeby nomohHMX cpeactaBa U TexXHOMoruja,
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OCMULUIbEHMX 3a ocobe ca uWHBanMAUTETOM, Koje ce ofHoce Ha
ogpxaBare 1 pexabunutauujy.

YnaH 27.
Pap v 3anowr-aBame

[pxase cTpaHe yroBopHuue npusHajy ocobama ca WHBaNUAUTETOM
npaBo Ha paj, paBHONPaBHO ca ApyrMma; TO YKIbydyje npaBoO Ha
MOryhHOCT CcTuuakwa cpedcTaBa 3a XMBOT padoM kKoju je crnobogHo
n3abpaH nnu npuxeaheH Ha TPXULWTY paga M y pagHoOj CpeanHn Koja je
OTBOpPEHa, yKibyuMBa W npucTynayHa 3a ocobe ca WHBaNMOUTETOM.
[pxaBe cTpaHe yroBopHuue he rapaHToBatM W YyHanpehueBatn
OoCTBapvBake NpaBa Ha pad, ykKibydyjyhm n oHe ocobe koje nocTaHy
WHBaNMOM TOKOM pafa, Tako WTo he npenysetu ogrosapajyhe kopake,
yKIby4yjyhu nytem 3akoHogaBcTBa, n3mehy octanor, y unrby:

(a) 3abpaHe OuCKpMMWHALUMje HAa OCHOBY MHBaNMOHOCTM Yy BE3WN Ca CBUM
nuTakbuma Koja ce TUYy CBUX obGrnmka 3anolwrbaBana, YKIbyyyjyhn
yCcrnoBe 3a CTynawe y pafiHM OHOC, aHraxosake W 3anollsbaBate,
CTanHoCT 3anowrsbaBaka, HanpegoBawe Ha pagHOM MecTy MU
0e3beaHe v 3gpaBe pagHe yCroBe;

(6) 3awTnTe npaBa ocoba ca MHBaANMAMTETOM [fa, PaBHOMPaBHO ca
apyrmma, y>xumBajy npaBegHe M NOBOSbHE YCroBe 3a pad, yKibydyjyhn
jeOHake MOrynHOCTM W HagokHagy 3a paj jeaHake BpeaHOCTMH,
besbeoHe © 3OpaBe pagHe ycnose, YKIbydyjyhu 3awTtuty of
y3HEeMMpaBara 1 UcnpaBrbawe HenpaBay;

(u) cTBapama ycnosa ga ocobe ca MHBaANUMAMTETOM MMajy MOryRHOCT aa
OCTBapyjy CBOje npaBO Ha pag W CUHOUKANHO YyApYXMBahe,
paBHOMPAaBHO Ca Apyruma;

)

omMmoryhaBawa ocobama ca MWHBanMAMTETOM Oa UMajy edukacaH
NPUCTYN OMWTUM TEXHUYKMM MporpaMmumMa 1 nporpamvma 3a CTpy4yHO
ycMepaBake, Kao W ycryrama Hanaxewa nocna u CTpyyHe u
KOHTUHYyuMpaHe obyke;

(e) nogcTmuawa MoryhHoCTM 3anolwrbaBaka U HanpeaoBaka y kapujepu
3a ocobe ca MHBaANMOUTETOM Ha TPXWUWTY paga, kKao U npyxake
nomohu y MpoHanaxewy, CTuLaky, odvyBaky Nocrna u Bpahawa Ha
nocao;

(cb) yHanpehuBara MoryhHOCTV 3a camo3anolurbaBare, Npeay3eTHULITBO,
pa3Boj 3agpyra 1 OTnoYnkbare BracTUTor Nocna;

(r) 3anowrbaBaka ocoba ca MHBaANUMAUTETOM Y jaBHOM CEKTOPY;

(x) noactTuuana 3anolwsbaBara ocoba ca MHBANMAUTETOM Y NMPUBATHOM
cekTopy nyTem ogroBapajyhux nonutnka w Mepa, Koje Mory
obyxBaTaTn U adoupmMaTUBHE aKLMOHE nporpame, noactuuaje n gpyre
Mepe;

(1) obesbeherwa pasymHoOr cmelwTaja ocobama ca WHBanNMAUTETOM Ha
pagHOM MecTy;

() moactuuara ocoba ca MHBaNMAUTETOM Oa CTUYY PagHO UCKYCTBO Ha
OTBOPEHOM TPXMULUTY paja;

(k) moacTuuana nporpama CTpydHe u npodecunoHanHe pexabunutaumje
ocoba ca wuHBanuAUTETOM, MNporpaMa 3a 3agpxaBakwe nocna u
Bpahare Ha nocao ocoba ca MHBaNMAUTETOM.
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2. [OpxaBe cTpaHe yroBopHuue he o00e3begntmh pga ocobe ca
WHBanNMauMTETOM He Oyay ApXaHe Yy PponcTBY WU CTaky CINYHOM
poncTey, kao u ga Oyay 3awTuheHe, paBHONPaBHO ca ApyrMma, Of
npucunHor paga nnu pagHe obasese.

YnaH 28.
OparoBapajyhu ycnoBu XXnuBoTa u couumjanHa sawitura

1. [paBe cTpaHe YroBOpHMLE Npu3Hajy nNpaBo ocoba ca MHBaNMOUTETOM
Ha oproBapajyhm XVMBOTHW cCTaHOapd 3a HbWUX W HUXOBY nopoauuy,
yKIbydyjyhu ogroapajyhy ucxpady, ogehy n cmewTaj, kKao u Ha cTanHo
noborblUaBawe YCIOBa XNBOTA, U npeaysehe ogroeapajyhe kopake pagu
odyBawa M yHanpehuBawa oBor npasa 6e3 ANCKpMMUHALMje Ha OCHOBY
nHBanuauTeTa.

2. [pxaBe cTpaHe yroBopHuue npusHajy npaBo ocoba ca UHBaNMaMTETOM
Ha couMjanHy 3awWwTUTy M Ha ocTBapuBawe TOr npaBa 06e3
ANCKpUMMHaLUMje Ha OCHOBY WHBanuguTeTa M npenysehe opgroeapajyhe
Kopake pagu odyBawa M yHanpehuBara OBOr npaea, ykibydyjyhu n mepe
Kojuma ce o6e3b6ehyje ga:

(a) ocobe ca uHBaNMAMTETOM MMajy paBHOMpaBaH NPUCTYN Yycryrama
obesbehera uncTe BoAe, kao M Aa MMajy npuctyn ogrosapajyhum v
pacnonoXxmeum ycnyrama, cpegctBMma M octanoj nomohu 3a
notpebe nHBanuaa;

(6) ocobe ca wuwHBanuauTeToMm, nocebHO xeHe W [eBojke ca
WHBaNMAMTETOM U CTapuje ocobe ca MHBaANUMOMTETOM, UMajy NPUCTYN
nporpaMMMa  couumjanHe 3awTuTe M nporpamuma 3a CMakbehe
cMpomaluTBa;

(u) ocobe ca wWHBaNMAOMTETOM W HMUXOBE MNOPOAULIE KOje >XuBe Yy
cMpoMaluTBy WMajy npUCTyn ApXKaBHO] MNOMONM 3a MNOKpUBah-e
TPOLLUKOBa Be3aHUX 3a MHBanuauTeT, ykibydyjyhu ogroeapajyhy obyky,
AaBakbe caBeTa, (pvHaHCKjcKy NoMoh u npuBpemeHry Tyhy Hery;

(o) ocobe ca MHBaANMAUTETOM WUMajy NPUCTYMN Mporpamuma CcouujanHmux
CTaHOBa;

(e) ocobe ca mMHBanNMAMTETOM MMajy paBHOMpaBaH MNPUCTYMN NEH3NOHUM
norogHoOCTMMa 1 nporpaMmmma.

YnaH 29.
Y4yewhe y NOSIMTUYKOM U jaBHOM XUBOTY

[pxaBe cTpaHe yroBopHuue rapaHTyjy ocobama ca WHBaNUMOMTETOM
nonuTnYKa npasa 1 MOryhHOCT Aa UX Y>XMBajy Ha paBHOMpPaBHOj OCHOBM ca Apyruva,
n obaseasyjy ce:

(a) pa ocurypajy oa ocobe ca nHBannauUTETOM MOry eomMKacHO 1 NOTAYHO
Aa YYecTBYjy Y MOMUTMYKOM W jaBHOM >XMBOTY PaBHOMPABHO Kao W
ApYyr1, HeENOCpeaHO UNn npeko cnobogHo m3abpaHux npeacTaBHMKA,
yKIby4yjyhmn npaso n MoryhHocT ga ocobe ca nHsanuguteTom rnacajy
n 6yay bupaHe, namehy octanor, Tako wTo he:

(i) obe3beguTn ga npouenype rnacawa, CpeacTtsa U maTepujanu
Oyay npuknagHW, npuctynadHM W naku 3a pasymeBake U
Kopuwheme;

(i) wTnMTMTM npaBa ocoba ca MHBaANUMAMTETOM Aa TajHO rnacajy Ha
n3bopuma u jaBHum pedepeHagymmma 6e3 3acTpalumBarsa, Kao u
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Aa ce kKaHgugyjy Ha wusbopuma, ga edukacHo obaBrbajy
OYXXHOCTU N CBe jaBHE (YHKUMje Ha CBMM HMBOMMA BRacTu,
omoryhasajyhn kopuwherwe TexHonornja 3a nomoh u HOBUX
TexHonorunja rge je To moryhe;

(i) rapaHToBaTM cnobogHo wm3paxaBawe Bosbe ocoba ca
NHBaNMAMTETOM Kao bupayda n y ToMm uurey, rae je To notpebHo,
Ha HUXOB 3axTeB, oMoryhutn ga um ocoba no HUXOBoOM M3B6opy
NPYy>Xv NOMON NPUNNKOM rnacawa;

(6) akTMBHO yHanpehmnBaTn OKpyXehe y KojeM ocobe ca UHBanMamMTeToOM
Mory edukacHO W MOTMYHO Ada Y4YecTByjy Yy oObaBrbamby jaBHUX
nocnoea 6e3 AWCKPpUMWHALMje W paBHOMPaBHO ca ApyruMa, u
NOACTULATU HBUXOBO yyellhe y jaBHUM NoCroBuma, ykibyyyjyhu:

(i) yyewhe y HeBnNagvHUM opraHusauvjama u yapyxewuma Koju ce
6aBe nNUTawmeM jaBHOr WU MOMUTUYKOr XMBOTa 3eMribe, Kao U y
aKTMBHOCTUMA U ynpasu NONUTUYKUX NapTK;ja;

(i) ocHuBarke U1 nNpuKIbydMBawe oOpraHu3aumjama ocoba ca
WHBaNMAMTETOM Yy  UWIbY NpeAcTaBibawa ocoba ca
WHBaNVAMTETOM Ha Mef)yHapoAHOM HaLMOHaNHOM, PermMoHanHoM
N NOKariHOM HUBOY.

YnaH 30.

Y4yewhe y KyNnTypHOM XUBOTY, peKpeaunju, akTiBHOCTUMA Y
cnoboagHo Bpeme v cnopTy

[pxaBe cTpaHe yroBopHuWUE nNpu3Hajy npaBo ocobama ca
WHBaNMAMTETOM [a paBHOMPABHO Ca ApyrMMa Y4YecTBYjy Y KyNnTypHOM
XunBOTYy U npepysehe ceBe ogroeapajyhe mepe kako 6u obesbegune ga
ocobe ca MHBanNnaUTETOM:

(a) nmajy npuctyn martepujanuma KynTypHOr cagpxaja y obnuuuma Koju
CY UM NPUCTYNaYHu;

(6) nmajy npuctyn Tenesmnsnjckum nporpammma, uMoBnma, nNo3opuLLTy
N OpYrMM KyNTYpHUM akTUMBHOCTMMa Yy obnvuuma Koju cy wum
NPUCTYNAYHW;

(1) umajy npucTtyn mecTuma 3a u3Bohewe npeacrtaBa UNU npyxawe
ycnyra KynTypHOr cafgpaja, kao wWTo Ccy nosopuvwTta, My3eju,
ouockonu, BubnMoTeke M TypUCTMYKE areHuuje u, no moryhHocTw,
NPUCTyNn CNOMeHUuUMMa W 3HaMeHWTOCTUMa Of  HauMoHanHor
KyNTypHOr 3Ha4aja.

[pxaBe cTpaHe yroBopHuue he npeaysumatn ogroBapajyhe mepe kako
ou omoryhune pga ocobe ca wuHBanuguteToM uMajy MoryhHocT fa
pasBujajy U UCKOPUCTE CBOje KpeaTUBHE, YMETHUYKE U UHTEneKTyanHe
noTeHuujane, He camo 3a cBoje notpebe, Beh u 3a oborahmBane
ApyLwTBa.

[pxase cTpaHe yroBopHuue he npenysetn oprosapajyhe kopake, y
cknagy ¢ mehlyHapogHuM npaBoM, Kako 6u obe3beaune ga 3akoHu kojuma
ce WTuUTe nMpaBa Ha WHTENeKTyanHy CBOjUHY He MpeacTaBrbajy
HeonpasgaHy WnVM AWCKPMMUHATOPCKYy Npenpeky 3a npucTyn ocoba ca
WHBaNMAWTETOM MaTepujanMma KynTypHOr cagpxaja.

Ocobe ca vHBanUAMTETOM MMajy NpaBO, paBHOMPABHO ca Apyruma, Ha
npusHaBame M NOAPLUKY HMXOBOM CNeLUdUYHOM KyNTYPHOM U je3NYKOM
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noeHTUTeTyY, YKibyyyjyhu jesnk 3HakoBa M KynTypy ocoba owwteheHor
cnyxa.

[a 6u ce ocobama ca vHBanuguTeTom omoryhuno ga pasBHONpaBHO ca
ApyrumMa y4ecTByjy Y peKpeaTVBHUM M CMOPTCKMM akTMBHOCTUMA, Kao u
OHMMa y crnobodHO BpeMe, ApxaBe CTpaHe yroBopHuue he npegyseTtu
ogrosapajyhe mepe kako 6u:

(a) noactakne un yHanpegune ydewhe ocoba ca MHBanNMAUTETOM, Y
Hajsehoj moryhoj mepu, y Bogehnm CnopTCKMM akTUBHOCTUMA Ha CBUM
HMBOUMA;

(6) obesbegune ga ocobe ca MHBaANMAMTETOM WMajy MOryhHocT Aa
opraHusyjy, pasBujajy M YYecTByjy Yy ChneumpuyHuM CropTCKUM U
pekpeaTMBHUM aKTMBHOCTMMA BE3aHMM 3a WHBanNMAauUTET, U Y TOM
unrey he nogctuuatn obesbehuBarwe, paBHOMPABHO ca Apyruma,
oarosapajyhe HacTaBe, TPEHWHra U CpeacTaBa;

(1) obesbenune ga ocobe ca MHBaNMAUTETOM MMAjy MPUCTYN CAOPTCKUM,
pekpeaTUBHUM M TYpUCTUYKMM gorahajuma;

(o) obesbegune pga peua ca WMHBaNMOUTETOM WMajy paBHOMpaBaH
npucTtyn ca ocTanoM pfeuoMm Yy ydewhy y wurpu, pekpeaumjy wu
aKTMBHOCTUMa y cnoboaHO Bpeme, Kao M CMOPTCKMM aKTMBHOCTUMA,
YKIby4yjyhn 1 OHe akTUBHOCTU Y OKBMPY LLUKOSIE;

(e) obesbegune ga ocobe ca mHBaNMOUTETOM UMajy NPUCTYN ycryrama
OHWUX KOjU CY YKIbYYEHW Yy opraHu3aunjy pekpeaTUBHUX, TYPUCTUYKUX
aKTMBHOCTW Kao M aKTUMBHOCTM Yy crnobogHO BpeMe U ChOPTCKUX
AKTMBHOCTW.

YnaH 31.
CTtaTucTuka M npukynibamke nogartaka

[pxxaBe cTpaHe yroBopHuue ce obaBesyjy oa npukynrbajy ogroapajyhe
MHGopMaLmje, YKIbydyjyhn cTaTUCTMUKe nogaTke W nogaTke Ha OCHOBY
ncTpaxveamwa, Koju wum omoryhyjy dopmynucawe U cnposohere
nonuTMKa y Be3n C NpUMEHOM OBe KOHBeHumje. [pouec npukynrbamwa u
yyBaka 0BUX MH(popmauuja he:

(a) 6utn y cknagy ca npasBHO YTBphHeHWM rapaHuujama, YKrby4yjyhu
3aKOHOAABCTBO O 3alUTUTK NofaTaka, 3a obesbehere NoOBEPSLUBOCTU
1 noLuToBaka NpMBaTHOCTN ocoba ca NHBaNMAUTETOM;

(6) 6utn y cknagy ca mehyHapogHo npuxeaheHMmM Hopmama 3a 3awWTuTy
JbYACKMX MpaBa M OCHOBHWUX criobofa M eTUYKMX Hadverna npuiinkom
NpUKynibaka u Kopuwhewa CTaTUCTUKE.

MHpopmaunje koje cy NpukynrbeHe Yy ckragy ca oBum uyrnaHom he ce
anctpubyunpaTtn, rge je To NorogHo, U KOpUCTUTK Kako bu ce omoryhuna
npoueHa wucnywaBakwa obaBe3a [pxaBa CTpaHa YroBopHuLA U3 OBe
KOHBEHUMje N kako Bu ce maeHTMdUKOBanNe n pellaBane npenpeke c
Kojuma ce cyo4vaBajy ocobe ca MHBanNMOUTETOM Yy OCTBapuBaky CBOjUX
npasa.

[pxaBe cTpaHe YroBOpHULUE Npey3umajy OAroBOPHOCT 3a AUCTpUOYyuujy
OBUX CTAaTUCTMYKUX NodaTtaka n 0b6e3belyjy hMxoBy 4OCTYNHOCT ocobama
ca MHBanNMAUTETOM U Apyruma.
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YnaH 32.
MehyHapoaHa capagHa

[pxaBe cTpaHe yroBopHuue MNpusHajy 3Hadaj mehyHapoaHe capaghe U
HEeHOr yHanpehuBawa Yy MOAPWUM HaUMOHANHMM Hanopuma 3a
ocTBapewe CcBpxe M uubeBa oBe KoHBeHuuje, u npegysmmahe
oprosapajyhe n euvkacHe mepe y Tom nornegy, namehy ase vnv Bulle
JopxaBa W, rge je TO NOrogHo, y capagku ca ogrosapajyhum
MehyHapoaHUM 1 perMoHanHumM opraHusaumnjama v UMBUAHUM OPYLUTBOM,
nocebHoO opraHusauuvjama ocoba ca nHBanuantTeTom. Te mepe 6u morne
obyxeaTtutn, namehy octanor, cnegehe:

(@) pa obe3bege pa y MefyHapogHy —capagmwy,  YKbyudyjyhu
MefyHapogHe nporpame 3a pasBoj, Oyay ykibydyeHe ocobe ca
WMHBaNMAMTETOM U Aa UM OHa Byae JOCTYNHa;

(6) onakwaeawe M nogpXaBake WU3rpagHe KanauuteTa, YKIbyudyjyhu
nyTemMm pa3meHe un nogerne nHdopmauuja, Uckyctasa, nporpama obyke
1 Hajborbe npakce;

(u) onakwaeawe capagwe y o006nactM wucTpaxuBawa W MpUCTyna
Hay4YHOM M TEXHUYKOM 3HahbY;

(B) npyxare, roe je TO MNOroOAHO, TEXHUYKE W EeKOHOMCKe nomohu,
YKIbydyjyhn n onakwaBawe npucTyna v 3ajedHn4ko Kopulhere
OOCTYMHUX TexXHosiorMja u oHMx 3a nomoh, Kao u nyTeMm TpaHcepa
TexHororuja.

Oppenbe oBor unaHa He uay Ha ywTpb obGaBes3a cBake ApXaBe CTpaHe
YrOBOpHMLIE KOje Cce TW4y MWCNyHhaBawa HEeHUX obaBe3a u3 oBe
KOHBEHLMje.

YnaH 33.
HauuoHanHa npumeHa n npahemwe

[pxaBe cTpaHe yroBopHuue he ogpeanTn, y cknagy ca CBOjUM CUCTEMOM
opraHusauuje, jeqHO uUnu BULLIE Tena y OKBUPY CBOje Brage 3a nuTamwa
Koja ce ogHoce Ha npuMmeHy oBe KoHBeHUMje, 1 pa3moTpuhe ca Oy>XHOM
nakkOM MOryhHOCT ycrnocTaBibaka unu ogpehuBawa KoopauHALMOHOT
MexaHu3ma Yy OKBUPY Brage pagu nakuwer npegysvmara ogrosapajyhe
akuuje y pasnuuntnum cekTopuma 1 Ha pasnnuumtum HMBoMMa.

[pxaBe cTpaHe yroBopHuue he, y cknagy ca CBOjUM MpaBHMM W
yrnpaBH/MM CUCTEMMMA, ogpXKaBaTK, jadyaTn, ogpeanuTn UM ycnoctaBuTtn y
OKBUPY OOHOCHE ApXXaBe CTpaHe YroBOpHULE, OKBUP, YKIbyyyjyhu jeaaH
UNn BULLE HEe3aBMCHUX MexaHu3ama, no notpebu, 3a yHanpehuBake,
3aWTUTY N npahewe npumeHe oBe KOHBeHUMje. Npu ogpehuBary unu
ycnocTaBIbakby TakBOI MEXaHU3Ma, ApXKaBe CTpaHe yroBopHuue he ysetn
y o063up Hayena koja Ce OAHOCe Ha CcTaTtyc W PyHKUMOHUCAHE
HaUMOHAaNHNUX MHCTUTYLMja 3a 3alTUTY U yHanpehuBawe IbyaCckux npasa.

LinBunHo AapywTtBo, nocebHo ocobe ca WHBANUAMTETOM U HUXOBE
opraHusauuvje koje ux 3acTynajy, 6uhe ykbydeHu y npouec npahemwa
npuMeHe 1 NoTnyHo he y kemy y4ecTBoBaTw.
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UnaH 34.
KomuTeT 3a npaBa ocoba ca MHBanuauTeTomM

Buhe ocHoBaH KomuteT 3a npaBa ocoba ca umHBanuguteToMm (garbe y
Tekcty ,KomuteT”) koju he obaBrbatm dyHKuuje npedsuheHe parbe y
OBOM TEKCTY.

Y Bpeme cTynakwa oBe KOHBeHuuje Ha cHary, KomuteT he cauuwaBaTtu
JBaHaecCT ekcrneparta. HakoH gogaTHuX LwesgeceT paTudukaumja wnm
npuctynakwa KoHeseHumju, YnaHctBo y KomuteTy he ce nosehatu 3a wecTt
ynaHosa, JocTMxyhn MmakcumanaH 6poj o4 ocamHaecT YnaHoBsa.

UnaHoBn Komuteta he pgenoBaTtu y JSIMMHOM CBOjCTBY M nocegosahe
BMCOKE MOparsiHe KBanuteTe u NpuaHaTy CTPYYHOCT M UCKYCTBO y obnacTu
Kojy nokpuea oBa KoHBeHuuja. MMpunnkom MMeHoBaka CBOjUX KaHAMAaTa,
JpXaBe CTpaHe YroBOpHULE ce Mno3uBajy fa ca OYXHOM NaXrOoMm
pa3mMoTpe oapeaby 13 unaHa 4. Tadka 3. oBe KoHBeHUMje.

[pxaBe cTpaHe yroBopHuue he ©Oupatm unaHoBe Komuteta Boaehwu
payyHa O paBHOMPaBHOj reorpaddCKoj 3acTyNIbEHOCTU, 3aCTYNIbEHOCTU
pasnuunTux obnuka uuBUNM3aUMje U HajBaXXHUjUX MNpPaBHMX CUCTEMA,
YPaBHOTEXEHO] 3acCTyn/beHOCTM nofioBa M yyewhy ekcnepata ca
WHBaNUOMTETOM.

UnaHoBu KomuteTa he ce GupaTu TajHUM rnacawem ca nucTte nvua koja
Cy [pXaBe CTpaHe YroBopHuUE MWMeHOBane u3 pegoBa CBOjUX
ApxaBrbaHa Ha cacTaHumMma KoHdepeHumje gpkaBa cTpaHa yroBopHuua.
Ha Tum cactaHuuma, Ha kojuma he paBe TpehuHe JpxaBa CTpaHa
YyroBOopHuUa npeacTaB/batv KBOPyM, nvua nzabpaHa y Komuter
npegcraebahe oHa nuua koja gobujy Hajpehu 6poj rmacoBa n anconyTHy
BehnHy rnacoBa npeAcTaBHMKA [ApKaBa CTpaHa YroBOpHULA Koju cy
NPUCYTHM 1 KOjU rnacajy.

MpBn n3bopu he ce ogpxkaTtn HajkacHuje LIECT Meceuu HakoH gaTtyma
cTynaka oBe KoHBeHUuje Ha cHary. Hajmawe uveTupyn meceua npe
AaTyma CBakor nojeAmHayHor u3bopa, reHepanHu cekpetap YjeanheHux
Hauuvja ynytTuhe nucmo gpasama cTpaHama yroBopHuuama nosmsajyhu
UX Oa JocTaBe CBOje HOMMHauuje y poKy of ABa Meceua. ['eHeparHu
cekpetap he notom npunpemMuTn NUCTy No abeuegHom pedy CBUX nuua
Koja cy Ha oBaj HauyMH HOMMHOBaHa, HaBoaehu [OpxaBe CTpaHe
YroBOpPHULIE KOje CYy X HOMUHOBare u goctaesuhe je gpXkaBama cTpaHama
yroBopHuuama ose KoHBeHUMje.

UnaHoeu KomuteTta Gupajy ce Ha nepuog of 4eTUpu roanHe u mory 6utu
camo jow jegHoM um3abpaHu. MehyTum, LwecTtopyum ynaHoBa Koju cy
n3abpaHu Ha npBUM U3BopMMa MaHOaT UCTUYE MO UCTEKY OBE roOuvHeE;
O4Max HakoH npBMX M30Opa, MMEHa OBe LWecTopuue 4naHoBa 6Gupa
Xpebom npeacenaBajyhm cactaHka COMEHYTOr Y Ta4ku 5. OBOr unaHa.

N3bop wectopuue gopoatHux unaHoBa KomuteTta ogpxahe ce TOKOM
penoBHMX M3bopa y cknagy ca oaroapajyhum ogpenbama oBor ynaHa.

Ykonuko ynaH KomuteTta ympe unm nogHece ocTaBKy WU u3jaBu ga us
6uno kojer gpyror pasnora He MOXe Bulle Aa obaBrba CBOje AYXHOCTU,
ApXaBa CTpaHa YroBopHuUa Koja je uMeHoBana Tor ynaHa umeHoBahe
ApYror ekcrepTa Koju uMma ksanudukauuje n ncnywasa 3axTteBe U3HeTe y
ogroeapajyhum ogpenbama oBor unaHa, Koju he crnyxutn y Tom CBOjCTBY
00 Kpaja maHaara.
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KomuTeT he yTBpANTU CBOj NOCNOBHUK O paay.

leHepanHu cekpeTap YjeaumweHux Hauunja he o6e3begntn noTpebHO
ocobrbe 1 cpeactea 3a edukacHo obaBrbarwe yHkUuMja KomuTeTa Ha
ocHoBy oBe KoHBeHUWje, 1 casBahe Heros NpBu cacTaHak.

Y3 opobpete [eHepanHe ckynwTtuHe YjeOuweHuX Hauuja, 4naHoBM
Komuteta ocHoBaHor npema oBoj KoHBeHuuju, gobujahe nnaty u3
cpefncraBa YjeAurEHUX Hauuja nog OHMM YCloBMMa M MoganutetTuma
Koje yTBpaum CkynwTunHa, nmajyhu y Bugy 3Havaj ogroeopHoctn Komutera.

UnaHoBn Komuteta umahe npaBo Ha onakwwuue, npueunervje u
UMYHUTETE KOje YXXMBAjy eKCnepTn y MUCUjK YjeanHeHNX HauMja Kako je
yTBpheHo y ogroeapajyhum ogesbumma KoHBeHumje O npuBunernjama u
UMyHUTETUMA YjeanreHnx Hauuja.

YnaH 35.
U3BelTaju gpxxaBa cTpaHa yroBopHuua

Ceaka gpxxaBa cTpaHa yroBopHuua he pgoctaBrbatv KomuteTy, npeko
reHepanHor cekpetapa YjeauweHux Hauumja, cBeobyxBaTHM M3BELUTa] O
Mepama Koje Cy npeayseTe y uuiby u3BpllaBakwa HheHux obaBesa 13 ose
KOHBEHLMje, Kao 1 O HanpeTKy Koju je y TOM norneay ocTBapeH, y poKy o4
ABe roguHe HaKoH CTynaka OBe KOHBEHLMje Ha CHary 3a O4HOCHY ApXaBy
CTpaHy YyroBopHuLY.

HakoH ToOra, pgpxaBe cCTpaHe yroBopHuue he noAHOCUTU HapeaHe
N3BeELUTaje HajMake jeJHOM CBake YeTupu roguHe 1 nocne Tora Kag rog
To KomuteT 3atpaxu.

KomuTteT he oanyymeBaTn 0 cmepHuLama koje Tpeba ga ce npuMemsyjy Ha
cagpxaj ussewutaja.

[dpxaBa cTpaHa yroBopHuLa KoOja je nogHena npBu cBeoOyxBaTaH
n3pewTa] Komutety He Tpeba ga y cBojum cnegehum wusBellTajuma
noHaBIba MHdopMaLmje Koje je npeTxogHo naHena. Mpunukom npunpeme
n3sewrTaja 3a KomuteT, ApXase CTpaHe YroBopHUUE ce nos3vBajy Aa
pa3moTpe MOryhHOCT Aa TO YMHe y OKBUPY OTBOPEHOr U TpaHCrnapeHTHOr
npoueca u ga ca AYy>XHOM MaxHOoM y3Mmy y 063up oapenby cagpxaHy y
ynaHy 4, Tayka 3. oBe KOHBeHUMje.

M3BewTaju Mory ga ykaxy Ha dpaktope u Tewkohe Koju yTuyy Ha cTeneH
ncnywaBara obaBesa U3 oBe KOHBEHUMje.

YnaH 36.
Pa3maTpame unsBeluTaja

KomuteT he pasMoTpuTu CBakKM M3BeLWITa] M OaTW OHaKBE Cyrectnje wu
onwTe nMpenopyke y Be3n ca WKu3BewTajeM Koje Moxe cmaTpaTtu
ogrosapajyhum n npocneguhe Mx 0OHOCHO] ApXKaBW CTPaHM YrOBOPHULN.
[pxaBa cTpaHa yroBopHuua moxe ga ogrosopu Komutety 6uno kojom
MHopMaLMjoM MO CBOM M36opy. KommuTeT MoXe 3aTpaxuTu gogaTHe
WHopMaLmje o OpaBa CTpaHa YroBOpPHWLA Koje Cy peneBaHTHe 3a
NpUMeEHyY OBe KOHBEHLMje.

YKonuko ApxaBa CTpaHa YroBOpHMLA 3HATHO KaCHU C MOAHOLUEHEM
nspewTaja, KomuteT Moxe o06aBecTUTM OOHOCHY [pXaBy CTpaHy
YroBOpHULY O MNoTpebu pasmaTpara MNpPUMEHE OBe KOHBEHUWje Yy TOj
ApXXaBW CTpaHW YroBOPHMLM, Ha OCHOBY Noy3faHuX MHgopmaumja Kojuma
KomuteT pacnonaxe, yKOnuMko o4HOCHW M3BeluTaj He Byae nogHeT y poky
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o4 TpW Meceua HakoH Tor obaBselwTewa. KomuteT he no3satn OOHOCHY
Op>XaBy CTpaHy YroBOpHWULY Aa y4ecTByje Y TOM pasmMatpakby. YKOSMKO
ApXaBa CTpaHa YroBopHuLa OArOBOPYM  MOAHOLIEHEM  OOHOCHOT
n3BeLUTaja, NpUMekbyjy ce ogpeabe ctaea 1. oBor YnaHa.

3. leHepanHu cekpeTap YjeoukwHUX Hauuvja ctaBuhe Te um3BewTaje Ha
pacnonarakwe CBMM [p>KaBama cTpaHama yroBopHuuama.

4. [pxaBe cTpaHe YyroBopHULE cTaBuhe CBOje M3BELUTaje Ha pacnonarawbe
LLUMPOKO] jaBHOCTM Y CBOjOj 3eMribM U oMoryhuhe npucTyn cyrectujama u
onwTUM NpenopykamMa Koju ce o4HOCe Ha OBe M3BeLUTaje.

5. Komuter he, VyKONMKO TO cMatpa NPUMEPEHUM, [OOCTaBUTK
cheuunjanmusoBaHMM areHumjama, poH4OBMMA U nNporpamMmumMa YjeankeHnx
Hauvja M OpyrMM HagnexHum Tenuma, u3BeluTaje [gpkaBa CTpaHa
YroBOpHMLa Kako Gu ce mM3awno y cycpeT 3axTeBy UMM yno3opekwy O
notpebu gobujaka TEXHMYKOr caBeTa WM nNomohu Koje OHW cagpxe,
3ajegHo ca npumegbama m npenopykama KomuTteTa, yKonuko ux 6yae,
BE3aHVM 3a Te 3axTeBe UM yno3opemsa.

YnaH 37.
Capagra gpaBa cTpaHa yroBopHuua v Komuterta

1. Ceaka [apxaBa cTpaHa yroBopHuua he capahueatu c Komutetom w
rnomMaraTi HhEeroBMM YrnaHoBMMa Y UCMyH-aBaky HMXOBOI MaHaaTa.

2. Y cBOM ofHOCY Ca gpxaBama cTpaHama yroBopHuuama KomuteT he ca
OYXHOM MaXhOM pasmaTpaTtM MyTeBe W  HaunHe 3a nosehawe
HauWoHarHMX KanauuTeTa 3a MpUMEHY OBe KOHBeHUMje, YKIbyyyjyhu u
nytem mefyHapogHe capage.

YnaH 38.
OpHoc KomuTteTta ca octanmm Tenmma

Y uurby jadawa edukacHe nNpUMEHe OBe KOHBEHUMje U MoAcTuuaka
mefhyHapogHe capaghe y 06nacTu kojy NoKpMBa OBa KOHBEHUMja:

(a) cneuunjanusoBaHe areHuuje U Apyrv opraHn YjeankweHux Hauunja umajy
npaso ga 6yay 3acTynrbeHW NPUMKoM pasmaTtpara NpuMeHe OHWUX
ogpepaba oBe KOHBEHUMje Koje crnagajy y QOernokpyr HWUXOBOT
mMaHgaTta. KomuteT Moxe nosBaTu creuuwjanvsoBaHe areHuuje wu
Jpyra HagnexHa Tena koje Moxe cmartpaTtu ogrosapajyhum ga gajy
€eKCMepTCKM caBeT O NMPUMEHM OBE KOHBeEHUMje y obractmma koje
cnagajy y OKBMP HMWXOBUX OAHOCHWX MaHaata. KomuteT Moxe
nosgaTu crneuvjanusoBaHe areHuuje M Apyre opraHe YjeanreHux
Hauvja Qga nogHecy u3BelwTaje O MPUMEHM OBE KOHBeHuuje Yy
obnacTtmMma koje cnagajy y OKBUP HMXOBUX aKTUBHOCTM.

(6) KomuteTr he ce npunvkom Bpllewa CBOr MaHgaTa KOHCynToOBaTW,
YKONMMKO je To notpebHo, ca ApyrMM perneBaHTHUM Tenuma
YCTQHOBSbEHMM Ha OCHOBY MefyHapoOHUX yroBopa O JbyACKUM
npaeBumMa, kako 6u ce obesbeamna AocneaHOCT HUXOBUX OAHOCHUX
CMepHMLa, cyrecTyja n onwTmMx Npenopyka y u3BewTajy u kako 6u ce
n3berno gynnupawe 1 noknanake y BpLUeky HUXOBUX YHKUM]a.

Ynan 39.
U3BewTaj Komuteta

KomuTeT nogHocu u3BellTaj cBake ABe roguHe [eHepanHoj CKynwTUHU W©
EkoHOMCKOM U couujanHOM CcaBeTy O CBOjMM aKTMBHOCTMMa M MOXe [daBaTtu
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cyrectnje u onwite rnpenopyke Koje ce 3acHMBajy Ha pasmaTpaky u3BellTaja u
MHdopmaLmja koje je 4oOMO oa Ap)kaBa CTpaHa yroBopHuua. Te cyrectvje n onwTe
npenopyke ce ykrbydyjy y nssewwTaj Komuteta 3ajeqHo C KOMEHTapuma, YKOMNMKO UX
nMma, gpXxaBa CTpaHa yroBopHuua.

YnaH 40.
KoHdbepeHuuja apkaBa cTpaHa yroBopHuLua

1. [pxaBe cTpaHe yroBopHuUe ce penoBHO cacTajy Ha KoHdepeHumjn
ApXaBa CTpaHa yroBopHuWUA paau pasmaTparwa Ouno Kojer nutawa y
BE3U C NPUMEHOM OBE KOHBEHLUMje.

2. HajkacHuje wWecT Meceun HaKOH CTynaka OBE KOHBEHUWje Ha cHary,
reHepanHu cekpetap YjeanweHux Hauunja casmea KoHepeHumjy apxasa
CTpaHa YyroBopHuua. HapepgHe cacTaHke reHepanHu cekpetap casuBa
cBake ABe roguHe unu Ha ocHoBy oanyke KoHdepeHumje apxasa cTpaHa
yroBopHuua.

YnaH 41.
OenosuTtap
"eHepanHn cekpeTap YjeankweHux Haumja je oenosmtap oBe KOHBEHUMje.
UnaH 42.
NMoTnucuBamwe

OBa KoHBeHUMja je OTBOpeHa 3a MOTNMCMBawe CBMM [pXaBama cTpaHama
YyroBopHuLamMa 1 opraHusaunjama 3a pernoHanHe uHterpauuje noves og 30. mapTta
2007. roguHe, y ceanwiTy YjeamweHux Hauuvja y Hoyjopky.

YnaH 43.
O6aBe3Ha carnacHocT

OBa KoHBeHUMja noanexe patvdukauunju gpxasa MOTNUCHMLA M 3BAHUYHO)
noTBpAM oOpraHusaumja 3a permoHanHe uHterpauuvje notnucHuua ucte. KoHseHuumja
je oTBOpeHa 3a npucTynawe OWMo koje ApXKaBe MMM opraHusauuvje 3a permoHariHe
WHTerpauumje, Koje HUCY noTnmcarne oBy KOHBEHLUN]Y.

YnaH 44.
OpraHu3auuje 3a permoHasniHe UHTerpaumje

1. ,OpraHunsaumja 3a pervoHariHe WHTerpaumnje” o3HadaBa O6uno kojy
opraHusaumjy Kojy ycrnocrtaese cyBepeHe ApxaBe oapefeHor permoHa, Ha
KOjy Cy HeHe ApXaBe YnaHuue NpeHene HaanexHocT y Be3n C nuTaknuma
Koja cy npegmMeT oBe KoOHBeHUuje. Te opraHusaumje he, y CBOjUM
WHCTPYMEHTUMa O 3BaHWYHOM MOTBphHMBaky WNN MpUCTynawy, HaBecTu
CTEeneH CBOjUX HAOMEXHOCTU Y Be3n C nuTawmma Kojuma ce 6aBu oBa
KoHBeHuuja. OHe he HakHagHO obGaBecTUTM Aeno3uTapa O OUIo KOjoj
3Ha4yajHoj N3MEHU CTeneHa CBOjUX HaAEXHOCTH.

2. lNos3uBatbe Ha ,OpxaBe CTpaHe yroBopHuUUE” y OBOj KOHBEHUMjU OOHOCU
Ce 1 Ha OBe opraHu3aumje y rpaHnuama HUXoBUX HaO 1EXHOCTH.

3. 3a cBpxe unaHa 45. ctaB 1. n unaHa 47. cT.. 2. 1 3. oBe KOHBEHUMje, Onno
KOjU MHCTPYMEHT KOj1 je AenoHoBarna Heka opraHusauuvja 3a permoHanHe
nHTerpauuje Hehe ce yanmatn y o63mp.

4. OpraHusauuje 3a permoHanHe vHTerpaumje Mory, Kag je ped o nutarwmma
M3 HUXOBE HAASIEXHOCTU, KOPUCTUTU CBOje NpaBO Jda rnacajy Ha
KoHhepeHUunju apxaBa CTpaHa yroBopHuUUa, nNpu 4Yemy je Gpoj rnacosa
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jeaHak 6pojy HMXOBMX ApXaBa YNaHULa Koje Cy CTpaHe YroBOPHULE OBe
KOHBeHUuje. TakBa opraHusaumja Hehe KOpUCTUTK CBOje NpaBo Aa rnaca
YKONMKO BMno koja o HeHUX ApXKaBa YnaHuua OCTBapyje CBOje NpaBo n
obpartHo.

YnaH 45.
Ctynamwe Ha cHary

OBa kOHBEHLMja CTyna Ha cHary TpuOeceTor JaHa HakoH AenoHOoBah-a
ABaJeceTor MHCTPYMEHTa 0 paTudumKaLmju Unm npuctynamy.

3a cBaKy [OpXaBy WNU opraHusauunjy 3a pernoHanHe wuHTerpauuje,
patudukoBawe, 3BaHWUYHO nNOTBpHMBaHkE WU  NPUCTYNawe  OBOj
KOHBEHUMjU HaKoH AernoHoBakwa ABafdeceTor TakBOI MHCTPYMeHTa, oBa
KOHBEHLMja CTyna Ha cHary TpuaeceTor JaHa HakoH AenOHOBaka TaKBor
HEHOI MHCTPYMEHTA.

YnaH 46.
Pe3epBe

PesepBe Koje cy Hecnojuee ¢ NpeMeTOM U CBPXOM OBE KOHBEHLMje HUCY
AOnyLUTEHE.

Pesepse ce mory nosyhu y cBako goba.
UnaH 47.
U3meHe n gonyHe

CBaka gpaBa CTpaHa yroBOpHULA MOXe NPeasioXuT U3MeHy U JONyHy
OBe KOHBEHUMje U [OCTaBUTM je reHeparHoM cekpeTtapy YjeaumheHux
Haumja. eHepanHu cekpeTap obaBelUTaBa ApxaBe CTpaHe yroBOpHULE O
CBaKoj NpeanoXeHoj M3MeHN 1 aonyHu ¢ Monbom fa ra nssecte ga nu cy
3a ogprkaBare KoHepeHumje apkaBa CTpaHa yroBopHuLa Ha Kojoj bu ce
pasmarpanv OBu Npeanosn u oHOCUIe OAnykKe o kwuma. Y criyyajy aa ce
y POKy OO 4eTupu Meceua oA Aatyma TakBor obaBeluTera, HajMare
jeoHa TpehuHa [apxasa CTpaHa yYroBopHMUA M3jaCHM 3a TakBy
KOH(bepeHuujy, reHepanHu cekpetap he casBaTu KoHdepeHumjyy nog
MOKPOBUTEILCTBOM YjeanweHux Hauuwja. CBaky M3MeHy U OOMyHy Kojy
ycBOju gBoTpehuHcka BehuHa  ApkaBa CcTpaHa yroBopHuua Koje cy
NpUCyTHE W Koje rnacajy reHepanHu cekpetap gocTtaBrba [eHepanHoj
CKyNWTUHN YjeanweHnx Hauuja Ha ogobperse, a NoTOM CBUMM ApKaBama
CTpaHama yroBopHuUama Ha npuxBaTare.

Ceaka M3MeHa 1 gonyHa ycBojeHa M ogobpeHa y cknagy ca ctaBom 1.
OBOr YfiaHa CTyna Ha cHary TpuaeceTor JaHa nowTto 6poj MHCTpyMeHaTa
O npuxBaTaky KOjU Cy OEenoHoBaHW AOCTUrHe 6poj og ABe TpehuHe
ApXaBa CTpaHa YroBOopHuUa Ha OaH ycBajakba Te U3MeHe W [OonyHe.
HakoH Tora, usameHa 1 gornyHa CTyna Ha cHary 3a CBaKy Ap)XaBy CTpaHy
YroBOPHUWLY MOjeAiHa4YHO TpUAeceTor AaHa HaKOH OernoHOBawa H-eHOr
WHCTPYMEHTa O npuxBaTawy. MameHa u gonyHa obaBesyje camo OHe
ApXaBe CTpaHe yroBOpHULIE KOje Cy je npuxsaTure.

Ykonuko KoHcpepeHumja ApkaBa CcTpaHa YroBopHuUA Tako ofany4u
KOHCEHCYCOM, N3MeHa 1 JOMyHa Koja je yCcBojeHa n ogobpeHa y cknagy ca
cTaBoM 1. OBOr YnaHa Koja ce 04HOCU UCKIbY4YMBO Ha yn. 34, 38, 39. n 40.
CTyna Ha cHary 3a CBe [pXaBe CTpaHe YroBopHuUUe TpuaeceTor fgaHa
HaKOH LWTO Opoj AEenOHOBaHWX MHCTPYMEHaTa O npuxBaTakwy AOCTUrHE
aBe TpehnHe og Opoja gpxaBa CTpaHa YroBOpHMLUA Ha OaH yCcBajakwa Te
n3MeHe 1 JonyHe.
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UnaH 48.
OTKkasuBame

[OpxaBa cTpaHa yroBopHuLa MOXe OTKasaTu OBY KOHBEHUMWjYy MUCMEHUM
obaBewTewem ynyheHnm reHepanHom cekpeTapy YjeauweHux Hauunja. OTkasnBame
CTyna Ha cHary no UCTeKy roauHe gaHa HakoH AaTyma npujema obaseluTera of
CTpaHe reHeparnHor cekpeTapa.

YnaH 49.
HDocTtynaH chopmart
TeKCT oBe KOHBEHLMje Ha pacrnofnarawy je y JOCTYnHUM chopmMaTtmma.
YnaH 50.
BepoaocTojHOCT TeKcTa

TekcToBM OBE KOHBEHLMjE HA apanckoM, KNHECKOM, EHIIIECKOM, (opaHLyCKOM,
PYCKOM W LLMAHCKOM je3uKy jedHaKo Cy BepoaOCTOjHU.

YnaH 3.

OBaj 3aKkoH CcTyma Ha cHary OCMOr fdaHa of fdaHa objaBrbuBara Yy
,Cnyx6eHom rnacHuky Penybnnke Cpbuje — MehyHapogHu yrosopu”.
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